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                    Baba Dochia 

 

 

 
 

        Baba Dochia, conform lui George Căli es u, 
face parte din cele  mituri fundamentale care 
au modelat cultura și spiritualitatea 
o â eas ă.  Sacrul sta sub semnul venirii 

p i ă e ii, de aici derivând mai multe legende și 
t adiții o â ești, evocate an de an: 
        Personajul Dochiei este asociat cu 
legenda Traia  și Do hia, uleasă de Gheorghe 
Asachi. Despre T aia  și Do hia, celebrul critic literar 
Geo ge Căli es u spu ea ă este " ezultatul unei 
î t egi e pe ie țe de iață a popo ului o â ".   
        эege da spu e ă Do hia a  fi fost fii a 
regelui dac Decebal. Traian, cuceritorul Daciei se 
î d ăgostește de Do hia.  A easta efuză să i se 
alătu e și se efugiază î p eu ă u "a ei popor" pe 
mu tele o side at sa u de ăt e daci, Ceahlău. 
Dându-și sea a ă u poate s ăpa de pati a 
lui Traian, îi cere ajutor zeului supreme, Zamolxes, 
ca e o t a sfo ă î p eu ă u tu a sa, î  stâ ă. 

        
 

 
 
        O altă a ia tă po estește desp e Ba a Do hia 
a e a a ut u  fiu, pe u ele său, Dragobete care s-a 
ăsăto it î pot i a do i ței sale. Pe t u a-și e ăji 

nora, într-o zi e e de ia ă, i-a dat acesteia un ghem 
de lâ ă eag ă și a t i is-o la âu să-l spele, 
spunându-i să u se î toa ă pâ ă â d lâ a u 
de i e al ă. нata a î e at să spele lâ a, dar chiar 
da ă degetele sale au î eput să sâ ge eze, uloa ea 
lâ ii ă â ea tot eag ă. De dispe a e, pe t u ă u 
se putea î toa e a asă la soțul iu it, a î eput să 
plâ gă.  I p esio at de du e ea fetei, Do ul Iisus 
Hristos i-a apă ut î  ale și i-a dat o floa e oșie, 
spunându-i să spele lâ a u ea. Mulțu i du-i, fata a 
pus floa ea î  apă, a spălat lâ a și a o statat u 
ui i e ă lâ a s-a al it. нe i ită ă a eușit să du ă la 

u  sfâ șit a eastă sa i ă g ea,  fata se î toa e 
a asă. Auzi d po estea fetei, Ba a Do hia se î fu ie 

ezâ d ă este p i ă a ă, deoa e e Mărțișor îi 
putuse oferi o floare fetei.  
      Po ește î ă ată î  ouă ojoa e u ele 

O i eiuri și tradiții de 
pri ă ară/ Customs and 
traditions the Spring/ 
Coutumes et traditions 
de printemps/О   
т д  е  

 

https://ro.wikipedia.org/wiki/Traian_%C8%99i_Dochia
https://ro.wikipedia.org/wiki/Gheorghe_Asachi
https://ro.wikipedia.org/wiki/Gheorghe_Asachi
https://ro.wikipedia.org/wiki/Traian_%C8%99i_Dochia
https://ro.wikipedia.org/wiki/George_C%C4%83linescu
https://ro.wikipedia.org/wiki/Dacia
https://ro.wikipedia.org/wiki/Decebal
https://ro.wikipedia.org/wiki/Traian
https://ro.wikipedia.org/wiki/Dacia
https://ro.wikipedia.org/wiki/Dacia
https://ro.wikipedia.org/wiki/Masivul_Ceahl%C4%83u
https://ro.wikipedia.org/wiki/Traian
https://ro.wikipedia.org/wiki/Zamolxes
https://ro.wikipedia.org/wiki/Dragobete
https://ro.wikipedia.org/wiki/Isus_din_Nazaret
https://ro.wikipedia.org/wiki/Isus_din_Nazaret
https://ro.wikipedia.org/wiki/M%C4%83r%C8%9Bi%C8%99or
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a ia te po estes  de  î  ăuta ea p i ă e ii. Pe 
pa u sul ălăto iei, soa ele pute i  o fa e să își 
s oată â d pe â d, ele ouă ojoa e pe a e le 
pu ta, pâ ă ă â e fă ă i i u ul. Vremea se 

s hi ă us  și Baba Dochia a î gheţat î p eu ă 
cu oile sale, transformându-se, conform legendei, în 
sta ă de piat ă. 
          Folclorul popular românesc aso iază ele ouă 
zile- de pe  Ma tie, pâ ă pe  Ma tie, u po estea 
Ba ei Do hia ăs â du-se astfel mitul Babelor. 
          Potrivit t adiției, p i ele ouă zile ale lu ii 
martie sunt considerate babe. Este vremea în care 
fie a e fe eie iși alege o a ă pentru a afla cum îi va 
fi sufletul și o o ul pâ a la sosi ea babelor din anul 
u ăto . Astfel, zilele lu i oase, î so ite su t 
adu ătoa e de fe i i e, o o  și elsug, î  ti p e 

e ea e e, u ploi și i so i î sea a la i i, 
e azu i, să ă ie, eî pli i i. 

     De legenda Babei Dochia sunt legate numele 
culmii Babele din masivul Bucegi și p i ele ouă zile 
ale lunii martie. 

 

 

       Î  eea e p i eşte Stânca Dochiei, ea 

este, poate, lo ul el ai î ăluit î  iste . 
Desp e a eastă stâ ă u ii spu  ă a  fi 
piet ifi a ea u ei ăt â e io ă iţe, a e, 
î eş â tată u ouă ojoa e, a po it, 
î p eu ă u oile şi ap ele sale, spre vârful 

u telui, deşi e ea u-i î găduia. Şi, u  
e gea ea, a î eput să plouă şi să i gă. Şi, 

fii d ă ojo ul de deasup a se uda e eu şi se 
îngreuna, obosind-o la d u , ăt â a io ă iţă a 
lepădat, u ul âte u ul, opt di  ele ouă 
cojoace. Atunci, s-a pornit un ger mare care a 

î gheţat-o î p eu ă u oile şi ap ele sale. 

 

Stânca Dochiei- Masi ul Ceahlău  
          “e ai zi e ă Do hia a fost o fată a e, 
î ă de i ă, a fost dusă la s hitul de la poalele 
Ceahlăului, ia  â d a es ut, s-a ălugă it. 
Într-o zi, s-a depă tat de s hit şi a î eput a se 
plimba printr-o f u oasă poia ă di  ap opie ea 
schitului. 
          I-a plă ut atât de ult î ât, de atu i, î  
fie a e di i eaţă ieşea să dez ie de flo ile 
î io ate de ouă. Alţi p iete i nu avea, decât 
flo ile şi păsă ile od ilo . 
Într-o zi, î  a eastă poia ă a î tâl it u  p i ţ 
frumos, de care s-a î d ăgostit pe lo . A u  u o 

ai i te esau i i flo ile, i i păsă ile, gâ dul 
fiindu-i u ai la iu itul ei. Şi-au fă ut ulte 
visuri împreu ă şi e au foa te fe i iţi a â doi. 
          A e it î să o zi, â d Do hia l-a aşteptat î  
zada  pe d ăguţul ei, ă a esta u a ai e it a 
de o i ei, la lo ul î tâl i ii. A aşteptat o zi, a 
aşteptat două, apoi ouă, da  p i ţul tot u s-a 
a ătat. Î t -o zi, a aflat ă s-a însurat. Vestea a 
durut-o atât de ult ă i-a întunecat judecata. 
        A doua zi, î  zo i, a ieşit ia  să-şi dez ie de 
flo ile, după a e u s-a mai întors la schit. S-a 
u at î să pe Ceahlău, u de a ătă it 
douăsp eze e zile, e u ă de du e e şi 
dez ădejde. Î  ea de-a douăsp eze ea zi, s-a 
suit pe o stâ ă a e şi şi-a dat drumul în 
p ăpastie. 
         De atu i, stâ a poa tă u ele de Do hia, 
iar primele 12 zile din luna martie sunt zilele de 
ătă i e ale Do hiei. 

          Se c ede ă a este zile o espu d elo   
lu i ale a ului. )iua de  a tie ep ezi tă lu a 
ia ua ie, ia  ziua de  a tie ep ezi tă lu a 
de e ie. Oa e ii ed ă, aşa u  este ti pul 
di  a este zile, aşa a fi şi lu a o espu zătoa e. 
 

https://ro.wikipedia.org/wiki/Folclor
https://ro.wikipedia.org/wiki/Babele_(folclor)
https://ro.wikipedia.org/wiki/Tradi%C8%9Bie
https://ro.wikipedia.org/wiki/V%C3%A2rful_Babele,_Mun%C8%9Bii_Bucegi
https://ro.wikipedia.org/wiki/Mun%C8%9Bii_Bucegi
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        Dragobetele 

 

 

     
            Fiul Babei Dochia,  Dragobetele si olizează 
să ătoa ea d agostei la o â i. Își are rădăcinile în 
tradițiile dace și în credința într-un fel de zeu al 
iubirii, a cărui cinstire, pe 24 februarie, marca 
simbolic și începutul primăverii. 
 

 
  

        Sărbătoarea de Dragobete este considerată 
în popor echivalentul sărbătorii Valentine's 
Day (ziua Sfсntului Valentin), sărbătoare a iubirii. 

        Î  t adiţia o â eas ă st ă e he, Dragobetele 
era o zeitate de origine daco- t a i ă, i agi at a u  
bă at hipeş, eastâ pă at şi ă al i . “ă ăto it 
cu egula itate pâ ă la ijlo ul se olului X X , pe  şi 

 fe ua ie sau pe  şi 25 martie, Dragobetele 
se ifi ă, de  ase e ea, şi î eputul p i ă e ii, fii d 

u it și Cap de Pri ă ară. 

 

 
 

          “e ai edea ă, î  ziua de D ago ete, păsă ile 
e ig atoa e se adu ă î  stolu i, i ipes , își aleg 

pe e hea și î ep să-și o st uias ă ui u ile. De 
aceea, ro â ii ai u eau D ago etele şi 
"эogod i ul Păsă ilo ". 
         P ilej de u u ie și u ăsta e, D ago etele este 
u ul di t e ele ai f u oase o i eiu i st ă e hi ale 
popo ului o â . P o a il ă  fe ua ie î se a, 
pe t u o ul a hai , î eputul p i ă e ii, ziua â d 

atu a se t ezește, păsă ile își aută ui u i ia  o ul 
pa ti ipă și el la bucuria naturii. 

 

        

                      
 

https://ro.wikipedia.org/wiki/Valentine%27s_Day
https://ro.wikipedia.org/wiki/Valentine%27s_Day


7 
 

                       Măr țișorul 
 

      
         
 
           
         йste u  o ie t i  de podoa ă, legat u u  ş u  
împletit dintr-u  fi  al  şi u ul oşu, a e este ofe it 
fetelo  şi fe eilo , a se  al sosi ii p i ă e ii. 
          Mă ţişo ul se o fe ţio a din două fire ăsu ite 
de lâ ă olo ată, al ă şi oşie, şi e a dă uit î  ziua î tâi 
di  lu a a tie â d apă ea pe e  эu a Nouă. După 
u ele t adiţii, fi ul ă ţişo ului, funie de 365 sau 366 
de zile, ar fi fost tors de Baba Dochia în timp ce urca 
cu oile la munte. 
       Mă țișo ul se ofe ă, î  ge e al, î  ziua de  
Ma tie şi este pa te a u ei t adiţii e hi spe ifi e 
românilor şi a unor populaţii învecinate (Bulgaria, 
Macedonia, Al a ia . Î p eu ă cu ă ţişo ul se ofe ă 
adesea şi flo i ti pu ii de p i ă a ă, ea ai 
ep eze tati ă fii d „ghio elul . Î  u ele zo e ale 

ţă ii, după e este pu tat, ă ţişo ul este legat de o 
a u ă a u ui po  f u tife  ep eze tâ d şi u  se  

de elşug. 
       O igi ile ă ţişo ului u su t cunoscute exact, 
dar se presupu e ă datează di  pe ioada I pe iului 
Ro a , â d A ul Nou e a să ăto it î  lu a lui 
Ma te, odată u p i a zi a p i ă e ii. Ma te fii d 
atât zeul ăz oiului, ât şi al fe tilităţii şi al egetaţiei . 
De ai i şi ulo ile ă ţişo ului, oşu reprezentând 
ăz oiul sau sâ gele şi al ul ep eze tâ d pa ea sau 

puritatea. 
      O lege dă spu e ă totul a î eput â d “oa ele 
întruchipat într-u  ă at hipeş o o a pe pă â t 
pentru a dansa hora în sate. Un dragon l-a ăpit şi l-a 
închis într-un beci al unui palat. Ni e i u î d ăz ea 

să-l sal eze pe “oa e. U  tâ ă  u ajos a ălăto it t ei 
a oti pu i a a, toa a şi ia a  pâ ă a găsit 
astelul şi s-a luptat u d ago ul ulte zile pâ ă a 
euşit să-l î f â gă. “oa ele a fost eli e at ia  sâ gele 

tâ ă ului ă it ădea pe zăpadă t a sfo â d-o în 
ghio ei, esage i ai p i ă e ii. Tâ ă ul u ajos a 

u it fe i it ăzâ d ă iaţa sa a se it u ui s op atât 
de o il: e i ea p i ă e ii. 
       Isto ia ă ţişo ului ai spu e ă de atu i e istă 
o i eiul a oa e ii să ofe e doa elo  şi 
do işoa elo  a ulete:  u   fi   al   î pletit  u  u ul  
oşu. 

       O i eiul spu e ă ă ţişo ul t e uie ţi ut -12 
zile şi apoi să fie atâ at î t -un pom înflorit pentru a 
adu e o o  şi u ăsta e elei a e l-a purtat. 
       T adiţiile o â eşti o fe ă lege dei Mă ţişo ului 

a a ea t a ziţiei di t e sfâ şitul ie ii, a oti pul 
e e şi î tu e at, şi e i ea p i ă e ii, si ol al 
e aşte ii şi opti is ului.     Mă tişo ul este o î t upa e a u u iei de a t ăi, 

un semn prin a e e aşterea naturii este ele ată. 
й pli aţia pu tă ii lui a fost dată de Geo ge Coş u  î  
studiul său: „S opul purtării lui este să-ţi apropii 

soarele, purtându-i cu tine chipul cam cu a elaşi rost 

u  purtă  oi o ru e ori un chip al lui Hristos în 

sân. Printr-asta te fa i priete  u soarele, ţi-l faci 

binevoitor să- ţi dea ce-i stă în putere, mai întâi 

fru useţe a a lui, apoi veselie şi  să ătate, i ste, 
iu ire şi urăţie de suflet.  
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                            "Mărțișoare"- Clasa a III-a ţ, Ș oala Gi azială "Io  Crea gă", ţuzău, Ro â ia 
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                      Măcinicii 

 

                   
         
 
            “ă ătoa ea eşti ă a “fi ţilo  40 de Mucenici din Sevastia s-a suprapus peste începerea anului agricol 
t adiţio al şi a ge e at o să ătoa e t adiţio ală o â eas ă, Mucenicii sau Mă i i ii. 
          Î  edi ţa popula ă, î  ziua u e i ilo  se î heie  zilele  a elor, zilele ap i ioase ale î ge ă ă ii iernii cu 
p i ă a a, lăsâ d lo  zilelo  oşilo , zile calde. 
        Î  ziua u e i ilo , î  edi ţa popula ă, se des hid o i tele şi po ţile Raiului, ia  gospodi ele fa , î  
i stea “fi ţilo  Mu e i i,  de ola i u iţi sfi i, mucenici sau radoşi. Î  Moldo a, a eştia au fo a if ei , o 

stiliza e a fo ei u a e, şi su t opţi di  aluat de ozo a , apoi u şi u ie e şi u ă. 
       Da ă pâ ă la  a tie, a fost săptă â a fe eii, pe  a tie se zi e ă este ziua ă atului e istâ d o i eiul de a 

ea  de paha e  de i  î  i stea elo   de “fi ţi Mucenici. 
        Co fo  t adiţiei popula e, u  a fi vremea în 9 martie, aşa va fi timp de  de zile. Da ă î  ziua de Mu e i i 

a î gheţa şi a fi f ig, este se  ă ia a  va continua pâ ă în ziua de Sfântul Gheorghe. 

  

 
 

Prof.înv.primar- Ifrim Nicoleta, coala Gimnazial ă"Ion Creang , Buz u", România 
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Valeria Marcelli-   ICS "E. Mattei" (Civitella Roveto (AQ), Italia     

https://www.etwinning.net/ro/pub/profile.cfm?f=1&l=ro&n=217249
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Les coutumes greques 

 

                             Bricolages pour Le Saint Valentin, pendant le cours français 
                                   Vassiliki Papageorgiou- 140 Dimotiko Larissas, Greece 

 

Le 1er Mars 

          Le premier du mois de mars en Grèce les petits portent au poignet un bracelet fait du fil 
rouge et blanc tréssés ensemble. On l'appelle MARTIS. C'est pour protéger, selon la tradition, 
du soleil qui est très fort et nuisible! 
        Τ   Μα ίο  , φο ά  ο  α ό ο  χ ιο  α β αχιο ά ι φ ια ο α ό ά  
αι ό ι  ω  ια α α  ο α ι α ό ο  ιο  ά οι . Το β αχιο ά ι α ό ο 

β ά ο  ο ο  ο  α  ό α  ο  ο ώ ο χ ι ό ι. Το ι ο α ό χ ι ι  ί  
ο   α χαία Ε ά α. 

 

 

Vassiliki Papageorgiou- 140 Dimotiko Larissas, Greece 
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Le carnaval 

 
 
        Φ  α   α , α α  ! Α    

 α   π   Απ έ 
Απ  α  απ  απ   α , α  α   

  α    α α , α   
 α π    αέ Η Απ  

α   έ Η π  α α   
έ α   α π  α  π α έ Α  

 α π  α  α  α , α  α    α έ 
α α   π  α  π π , π    Έ  

 α   α α , α  α  α α α 
α αέ Η  α α   έ α  , π    

Έ   α α α  Απ    α α , 
 α α π  α  α α π αέ  α α α   Απ , 

α   α   , α     π   
α    απ   έ  π  π   α  

π α α π α   πα  α α έ  α   
α      α α  α, α   α   

α  α  αέ   α π α    α   πα α  
α  π  α α έ π ,  α πα α α   ,  
α α, α  α  α α α  α  α α, π   α  
α  απ  α  ( α   )έ   α  α  !! 

         Φ  α  , α α α  απ   αέ  α α  α   
 α   α α α   Απ έ Η α π  

π α  πα απ    πα α α   ' α α  'έ α  
π  α     α   α  π    α   

 Α α έ Χ α  απ  α  έ  α  α     
 α  α    α   απ' α  α α  

αέ    α      α α  α α  
  α       α α  α πα α α  

α αέ α α π   α  α  απ   α π  α  α 
 απ    π    έ Α    απ α  

 α α  α  π  έ   α α α 
πα α α α  α π α α α    α  α  

  έ α  π  α α   α   α   
απ α  α  α   α α  π   α α  α   
Απ  α α   απ  α α α   α  

α  !  
 
 
Vassiliki Papageorgiou- 140 Dimotiko Larissas, Greece 
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                                        Les personnages du Carnaval italien                       

  

 
 

 
 

 
 

 

CARTй D’IDйNTITÉ                                      
PRENOM: BALANZONE 
JE HABITE A BOLOGNA  ( EMILIA 
ROMAGNA, REGION ITALIENNE) JE SUIS 
MEDICIN, JU SUIS GROS , ORGUEILLEUX 
ET VANITEUX. 
 

CARTй D’IDйNTIT É                                          
PRENOM: GIANDUIA 
JE HABITE A TORINO (PIEMONTE, 
REGION ITALIENNE) JE SUIS DOUX, 
нACйTIйUζ йT рONNйTй; щ’AIMй эй VIN! 

CARTй D’IDйNTIT É                                      
PRENOM : PANTALONE 
JE HABITE A VENEZIA (VENETO, REGION 
ITALIENNE ) . JE SUIS UN VIEUX 
MARCрAND , щ’ AIMй  эй“ нйMMй“  
BELLES  ET RICHES. 

 

CARTй D’IDйNTIT É                                    
PRENOM: PULCINELLA 
JE HABITE A NAPOLI (CAMPANIA, REGION 
ITALIENNE) . JE SUIS UN SERVITEUR IDIOT 
йT BAVARD; щй N’AIMй PA“ TRAVAIэ, 
 щ’ AIMй э’OMйэйT Tй AUζ MACARONI!  
 

CARTE D’IDйNTIT É                                         

PRENOM: BRIGHELLA 
JE HABITE A BERGAMO 
(LOMBARDIA, REGIONE ITALIENNE )         
JE SUIS UN SERVITEUR  INTELLIGENT 
йT A“TUCIйUζ, щ’AI TROMPй MON 
METRE JE SUIS UN BIEN ANCLENT 
MA“QUй щ’йTAI“ AU““I CONNU йN 
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Les élèves : Irene d'Amico, Samuele Rinaldi, Cecchini Gabriele, Olindo Sabatini e Marika Farina, ont 
réalisé ce document sur les personnages du Carnaval italien. 

 

   Valeria Marcelli-   ICS "E. Mattei" (Civitella Roveto (AQ), Italia     

CARTй D’IDйNTIT É                                      
PRENOM: COLOMBINA 
JE HABITE A VENEZIA (VENETO).JE SUIS 
LA SEULE FEMME MASQUE.  JE SUIS UNE 
SERVEUSE COMME ARLEQUIN, MON 
AMI. JE SUIS COQUINE ET MENTEUSE.    
 
 

CARTй D’IDйNTIT É                                     
PRENOM: ARLECCHINO 
BERGAMO ( region: LOMBARDIA).JE SUIS 
UN “йRVйUR COQUIN йT MAэIN.щ’AI UN 
COSTUME DE TOUS LES COULEURS, 
щ’AIMй COэOMBINA. 

CARTй D’IDйNTIT É                                     
PRENOM: PEPPE NAPPA  
SICILIA (région: SICILIA). JE SUIS UN 
нAINйANT . щ’AI TOUщOUR“ “OMMйIэ йT 
щ’AIMй DAN“йR. 
 

CARTй D’IDйNTIT É                                                

PRENOM: RUGANTINO 
ROMA ( région : LAZIO) JE SUIS UN PEU 
ARROGANT MAIS AU FOND JE SUIS 
GENEREUX ET AIMABLE. 

https://www.etwinning.net/ro/pub/profile.cfm?f=1&l=ro&n=217249
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                                              La journée de la femme 

 
               La journée internationale de la femme, qui est célebrée  chaque   année le 8 mars, a été créé 
pour commémorer les conditions sociales et économiques des femmes,la discrimination et la violence  
contre les femmes.  
        Les 8 Mars se rapporte à un incendie survenu en 1908 dans une usine des femmes à New York. 
        Effectivement cet incendie a été confondu avec celui de 1911 où des nombreuses femmes sont 
mortes.  
         En 1917 les femmes de Saint-Pétersbourg sont descendues  dans les rues pour exiger la fin de la 
gue e. C’est la e e date du  a s.  
        й  ,da s toute l’italie, on partecipe à la journée de la femme et on choisi «la mimosa»,la 
pla te ui fleu it seule e t da s les p e ie s jou s de a s, o e u  s ole de l’a i e sai e.  
        Meme si on a rejoint beaucoup de progès, aujou d’hui plusieu s pa s da s le o de e espe te t 
pas les droits de la femme.  

 

 
 

 
 

 
Valeria Marcelli, ICS "E. Mattei", Italy 

 

https://twinspace.etwinning.net/profile/263419


16 
 

 

 

 « а ха» а а х я ахп 
 

English – Easter - (anglų) 
  у  - а ха - (rusų) 
а  –  - (bulgarų) 

Polski – Wielkanoc - (lenkų) 
У а а –  - (ukrainiečių) 

Türkçe - Paskalya - (turkų) 
Română - іa ti - (rumunų) 

Сeština - Velikonoce - (čekų) 
Deutsch  - Ostern - (vokiečių) 
ΕӮӮηνӬӭά  - Πάσχα - (graikų) 
Español - Pascua - (ispanų) 

Eesti - Ülestõusmispühad - (estų) 
Suomi - Pääsiäinen - (suomių) 
Français - Pâques - (prancūzų) 

Hrvatski - Uskrs - (kroatų) 
Magyar - Húsvét - (vengrų) 
Հա ե ե   -  Զա իկ - (armėnų) 
Italiano - Pasqua - (italų) 
არ უ   - ა ო ა - (gruzinų) 

Latviešu - Lieldienas - (latvių) 
Slovenčina - Veľká noc - (slovakų) 

Slovenščina - Velika noč - (slovėnų) 
 д srpski – У  - (serbų) 

а у ая - я  - (baltarusių) 
Velykos - lietuvių  

 

Rasa Urmonienė, Ketvergių Pagrindinė Mokykla, Lithuania 

O i eiuri și tradiții de 
Paști/ Customs and 
traditions of Easter/ 
Coutumes et traditions 
de Pâques/О   
т д   

 

https://en.wikipedia.org/wiki/Easter
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%B0%D1%81%D1%85%D0%B0
https://bg.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%B5%D0%BB%D0%B8%D0%BA%D0%B4%D0%B5%D0%BD
https://pl.wikipedia.org/wiki/Wielkanoc
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%B5%D0%BB%D0%B8%D0%BA%D0%B4%D0%B5%D0%BD%D1%8C
https://tr.wikipedia.org/wiki/Paskalya
https://ro.wikipedia.org/wiki/Pa%C8%99ti
https://cs.wikipedia.org/wiki/Velikonoce
https://de.wikipedia.org/wiki/Ostern
https://el.wikipedia.org/wiki/%CE%A0%CE%AC%CF%83%CF%87%CE%B1
https://es.wikipedia.org/wiki/Pascua
https://et.wikipedia.org/wiki/%C3%9Clest%C3%B5usmisp%C3%BChad
https://fi.wikipedia.org/wiki/P%C3%A4%C3%A4si%C3%A4inen
https://fr.wikipedia.org/wiki/P%C3%A2ques
https://hr.wikipedia.org/wiki/Uskrs
https://hu.wikipedia.org/wiki/H%C3%BAsv%C3%A9t
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D4%B6%D5%A1%D5%BF%D5%AB%D5%AF
https://it.wikipedia.org/wiki/Pasqua
https://ka.wikipedia.org/wiki/%E1%83%90%E1%83%A6%E1%83%93%E1%83%92%E1%83%9D%E1%83%9B%E1%83%90
https://lv.wikipedia.org/wiki/Lieldienas
https://sk.wikipedia.org/wiki/Ve%C4%BEk%C3%A1_noc
https://sl.wikipedia.org/wiki/Velika_no%C4%8D
https://sr.wikipedia.org/wiki/%D0%A3%D1%81%D0%BA%D1%80%D1%81
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D1%8F%D0%BB%D1%96%D0%BA%D0%B4%D0%B7%D0%B5%D0%BD%D1%8C
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Pâques en France 
 

          Origines de Pâques 

 

             Pâques est une fête religieuse 
chrétienne qui commémore la résurrection de 
Jésus Christ. Elle suit le Vendredi Saint, jour de 
la mort de Jésus, de trois jours. Sa date varie 
chaque année mais Pâques est calculé comme 
étant le premier dimanche après la pleine lune 
suivant le premier jour du printemps 

En France, le lundi de Pâques est un jour férié depuis 1886. Dans l’Est de la France, 
le vendredi saint est également un jour non travaillé. 

 

                           Traditions de Pâques 

 

          La tradition veut que le dimanche de Pâques en France, on s’offre des œufs 
en chocolat. Pour les enfants, ce sont les cloches, parties à Rome durant le Carême, 
qui laissent tomber des œufs en chocolat, œufs de Pâques, lorsqu’elles reviennent 
au pays. Ainsi, à la fin de la traditionnelle messe de Pâques, les cloches des églises 
retentissent et les enfants se pressent dans les jardins pour aller chercher les 
œufs laissés tombés par les cloches de Pâques. On se retrouve ensuite autour d’un 
repas en famille comprenant généralement un plat d’agneau rôti et des œufs et 
poules en chocolat.  

                            Le Lapin de Pâques 

       Le lapin de Pâques doit son origine à une ancienne 
culture orientale. A l'origine c'était un lièvre de Pâques. 
On ne sait pas au juste quand le nom fut changé et 
pourquoi. Les lapins étant très prolifiques, ce symbole en 
est sûrement un d'abondance. . 

      C'est en Allemagne qu'on associa pour la première fois 
le lapin de Pâques avec les œufs de Pâques pour célébrer le 
printemps. Les enfants fabriquaient des nids de feuilles, de mousse ou d'herbe et 
les plaçaient dans le jardin. Ils croyaient que durant la nuit de Pâques, le lapin 
remplirait les nids d'œufs multicolores. 
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                      Les Œufs de Pâques 

 

         L'œuf est un autre symbole d'une nouvelle vie. Donner des œufs en cadeau à 
Pâques ou pour célébrer l'arrivée du printemps, est une tradition installée depuis 
des centaines d'années. 

Les enfants d'Angleterre, d'Hollande et de France vont de maison en maison en 
quête d'œufs de Pâques. 

Certaines personnes croient que les œufs de Pâques ont des pouvoirs magiques. Ils 
croient qu'en enterrant les œufs de Pâques peints à la main au pied d'une vigne, la 
fera pousser plus rapidement. D'autres pensent que si l'œuf reste enterré pendant 
cent ans, le jaune deviendra un diamant. 

Il semble que la coutume d'offrir des œufs ou des lapins en chocolat est d'origine 
commerciale. Après les privations du carême, les gens ont trouvée l'idée 
intéressante, de pouvoir se sucrer le bec après s'être privé de sucrerie en guise de 
sacrifice durant toute cette période. 

 

 

Olivier Reggiani, Saint Felix de Sorgues, France 
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La fête de Pâques en Grèce 

           Pâques s'appelle Pascha en grec. Pâques en Grèce est la plus sainte de toutes les fêtes 
religieuses . La Grèce est un pays chrétien orthodoxe. Presque tous les grecs sont othodoxes. 
Beaucoup suivent et respectent les traditions chrétiennes, et les traditions du Carême. Ils ne 
mangent pas alors de viande, de poisson, de fromage, de yaourt, de lait, d'oeufs. 

Madame Carème / Kyria Sarakosti 

 
                                                                          bricolage fait à l'école 

            Madame Carème est un calendrier pour conter les jours du Carème . C' est une dame 
avec sept pieds ; un pour chaque semaine jusqu' à Pâques . Elle a les mains croisées parce qu' 
elle fait sa prière. Elle est sans bouche parce qu'elle ne mange pas . Chaque semaine on coupe 
un pied jusqu' aux Pâques .  

         Le careme pour les grecs commence le lundi pur (Kathara Deftera)  et  dure sept 
semaines .Ce jour là on mange en famille, en plain air.  On mange du halva, du tarama, 
du pain appelé ''lagana'', des olives... Les enfants ce jour là font voler leurd cerfs-
volants. 

                    
Halvas                                Taramas                      lagana                                 olives 
        La semaine avant Pâques s' appelle Megali Evdomada-Grande Semaine. C'est la principale 
periode de Pâques et commence avec le dimanche des Rameaux (Kyriaki ton Vaion).  

        Le samedi avant le dimanche des Rameaux, s'appelle Samedi de Lazare et les enfants avec 
des petits paniers à la main (Kalathaki) vont d'une maison à l'autre et disent: Ta kalanda tou 

Lazarou ,  les gens leur donnent de l'argent. 
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                                                     Kalathaki fait par les élèves 
 
           Le jeudi saint on colore les oeufs rouges. La couleur rouge symbolise le sang du Christ. 
 

 
panier plein des oeufs rouges que les grecs cachent en se disant Christos Anesti, dessin fait par deux 

élèves de 5ème 

    Le Vendredi saint c'est un jour de deuil. Les cloches des églises sonnent 

toute la journee tristement. Le soir il y a des processios autour des 

églises.  

        Le samedi saint tous les grecs vont à l' église,  à la messe de Anastasis . La messe 
commence à 23h00 , à minuit le prêtre chante Christos Anesti (Jésus est réssucité) et les 
enfants allument leurs bougies reçues par le parain ou la marraine. Souvent il a des feux 
d'artifice. Après la messe , on mange la soupe traditionelle appelé ''Magiritsa ''; la soupe  aux 
tripes dans laquelle on cuit le  coeur et les poumons de l' agneau  de Pâques.  

 
                            La messe de Anastasis dessinée par les élèves de la 5ème 
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                     des bougies fabriquées par les élèves (lambades) 
 
Le dimanche de Pâques il y a des fêtes dans toutes les maisons. On mange, on boit, on 

danse, on chante. On mange de l'agneau à la broche et de ''Kokoretsi'' . On casse les oeufs 
rouges et se félicite en se disant ''Christos Anesti'' .   

 

 
                                      les coutumes dessinés par les élèves 

 

 

Vassiliki Papageorgiou- 14o Dimotiko Sxolio Larissas, Greece 
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Les  Pâques en Arménie 

             Pâques est la fête la plus importante de l'Eglise Arménienne. La semaine sainte dédiée au 
mystère de la Passion du Christ se termine le samedi soir à la veille de Pâques. 
          La messe est entièrement consacrée au mystère de la Résurrection du Christ. Cette messe qui 
précède le dimanche de la Résurrection se nomme « Djrakalouyts » (qui signifie allumer la veilleuse en 
a ie  a  da s l’ glise “ai te R su e tio  de щ usale  la eilleuse ui se t ou e au-dessus du 
to eau du Ch ist, s’allu e sous l’i flue e du “ai t йsp it e  sig e de la R su e tio  du Ch ist. 
             Les croyants arméniens, dans tous les coins du monde, allument leurs cierges et leurs lanternes 
et les prennent chez eux pour transmettre dans leurs foyers la lumière de la foi et de la vie à leurs êtres 
aimés en disant : Le Christ est ressuscité parmi les morts et ceux qui reçoivent ce message répondent : 
Bénie soit la Résurrection du Christ. 
              Le même soir les mets essentiels à table sont des produits à ase d’œufs, de poisso s, de 
légumes ainsi que du riz avec des raisins secs. 
           Marquant la résurrection du Christ, cette fête est symbolisée par la tradition des oeufs, 
généralement peints en rouge. 
         D’ap s u  histo ie , si les A ie s teig e t les œufs e  ouge à Pâ ues, ’est pa e ue le 
ouge est la ouleu  de la joie, ais aussi elle du sa g e s  pa  le Ch ist pou  sau e  le o de. э’œuf 

s olise l’u i e s et les uat e l e ts, sa o uille e  se ait le iel, sa e a e l’ai , le la  l’eau 
et le jau e la te e. O  p o la e ot e salut e  te a t les œufs ouges da s les ai s, et le epas de 
Pâ ues o e e toujou s pa  les œufs.  
          Depuis les temps les plus anciens, il est de tradition dans les familles arméniennes de faire cuire et 
de tei d e des œufs da s u e sau u e de pelu es d’oig o s olle t es pe da t toute la p iode du « 
Grand-Ca e ». Ces œufs so t sou e t a u s du sig e de la oi . Ils so t se o t bénis en même 
temps que les brioches pascales (Tcheureks) à l’issue de la Di i e litu gie esse pou  les Catholi ues  
du jou  de Pâ ues. Cette t aditio  e iste da s tout l’O ie t, da s toutes les йglises o thodo es, ais 
aussi dans nombre de pays de tradition catholique comme, par exemple, la Pologne. Dans certaines 

gio s d’A ie o ide tale gio  d’A apki , es œufs taie t p pa s le « G a d щeudi » 
annonçant déjà en quelque sorte, la perspective de la Résurrection. 
Ces oeufs figu e t o ligatoi e e t su  toutes les ta les à l’o asio  de la н te de Pâ ues et les jours qui 
sui e t. O  p ati ue à ette o asio  le jeu  des oeufs  ha gtakhagh  ui o siste à s’aff o te  e  
faisa t s’e t e ho ue  les oeufs ue l’o  a hoisis da s la o eille dispos e su  la ta le pas ale. эe 
vainqueur est celui qui aura cass  u  a i u  d’oeufs. 
   

 

 

Le Tcheureg 

        Cette brioche, est symboliquement préparée pour Pâques.  Pour marquer la Résurrection du Christ, 
les Arméniens, très pratiquants,  consomment à Pâques cette brioche. 
        La pâte est mise à lever une nuit entière, pour marquer la résurrection du Christ. 

       Tout le monde se salue ce jour en disant "kristos hariav i mérélots, orhtnial é haroutioun krisdosi" 

(en arménien)"le christ a ressuscité des morts, que soit bénie la résurrection du christ" 
       Chez les A ie s, Pâ ues, s ole du etou  à la ie est aussi u  jou  où l’o  l e la fa ille, 
les ancêtres et la lignée. 
 

 Armine Grigorian-   Ecole  N1 de Gumri- Arménie 
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д    Л т е 

 
         ол о  п д к е  –  – ол ует о к е е е т . 

е  от е л  к к п о у де е п од ,  п едк  покло л  
де е , о о   ол т  п т л  т о т  о о  у о . 
       т ет , то л то кое е Vel kos  п о о ло от ело у ко о 

 лікд е  (Velikyj dienj ,к к  Вел кде  uk ai iečių , Вел кде  ulga ų , В лікд е  

alta usių , Wielkanoc (lenk.), Velikonoce čekų , Velika oč slo ė ų . е Vel kos о  
о ло о  vėlės ду , т к к к  т у  п едк   то е  по е л  кл д е, 

п о л  п у, е е о то л  к е е . 
       о лед ее о к е е е пе ед о  ет  е   о к е е е . Л д  
дел л  е   о е ел к , ето ек е ё , , од л   ко тёл, о л  е  

 пе л  до о , то  т т  л к  п . е л , то е л  о ё о  е о  
п к ё  к л ко у ело еку, тот ел  од удет до о , к   

тл ,  е л  п к ё  к до  от , то о  е  од удут 
до о . О ё е е  л  до  о т  к т   де де, то 

о  удут е е  до  от пло  л де , от е т   ед  то п е ёт  до  т е. 
 

 
 

           л ко  к е л т дел т  е  о е  к е, к о е,  
пол о е   у  т   ето . 

 
 

 

https://lt.wikipedia.org/wiki/Lenk%C5%B3_kalba
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е де т Л т  Dalia G auskaitė л  у к те  т т л то к е т д . 
 

 
 

  
         у оту пе ед о  о к  ото л  п д е л д   к л  . 

пол о л  тол ко ту л е к тел : луко  елу , у ё е л к , о , к  
екл , ко  ол   т.п. о  т д о о о л  о ко . 
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  е е   попул   л  по о о  дл  ок   л ет  

пол о е  т   луко о  елу .



26 
 

 
           О о о  ол  л ет  е тол ко ук е е   о о  л до  п д о о 
тол , о   л  оло  п д к . о л т  о е т д .  Л то ко  

ку о т о  о оде л  у е кото  од  л о  ул е по л т  к е к  – ел к  
 ет   оту  ,  ет   у . 

 
 

           е ол о  о одке ду   Šedu a   д о е дет ко о д к  тел  е те  
л   ко о о  де е е по е л    к е  .  п о ло  оду  то  

де е е к о л  олее   к е е . Я  к л   о п т к  дет ко о д ,   
о п т тел ,  у е к  ,  о п т к  дет ко о до , од тел , у к , 

деду к , тел  о одк . пол о    те к  ок к , о о у дет   
о е,  ук е е е о  . Эту т д  тел  ду  л    оду. 

о д   де е е ел   к е к .   оду у е . 
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 л то ко  о одке ду   Šedu a  « ело» ео ое де е о! 
 
                  д о е дет ко о д к   о одке Šedu a ду  тел  е те  л   

ко о о  де е е по е л    к е  .  п о ло  оду  то  де е е к о л  
олее   к е е . Я  к л   о п т к  дет ко о д ,   о п т тел ,  

у е к  ,  о п т к  дет ко о до , од тел , у к , деду к , тел  о одк . 
пол о    те к  ок к , о о у дет   о е,  ук е е 
е о  . Эту т д  тел  ду  л    оду. о д   де е е ел   

к е к .   оду у е . 

 

                 Vel kos   к   л  е е  п д к к к ед  о л , т к 
 ед  дете . 

 
 

Rasa Ur o ie ė, ыet ergių pagri di ė ok kla, эietu a 

 о е е, К т е к  о о  кол , Л т  
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л ое о 
к е   по т  л то к  т д  

 

      о т о у е епту, кото  ет  "Gelažū as",  о о пок т   
ё  ет. у о т  ко у ол  л  ду  , о т    утк  л  д е  
е кол ко д е , пото  о о о п оту т , поло т  туд   е у  

 е е   о т т   едел  – д е, пок  т  дко т  е по е еет. Её 
пол о т  к к к тел . 

       О е  к  ет о о полу т  п  по о   те . В е  
е те  по о  ок  п  по о   луко о  елу . Е л  дол о к п т т   

л  до т  елу  олето о о лук , то полу т  о е  к е .  
         по о  о к   к   о о пок т   к  олот т  

ет. 
        В Л т е  д  е ё  л т о т  е у о  о ко . олу т  
о е  к е л е . 

 

 
 

 
 
 

Rasa Urmonienė, Ketvergių pagrindinė mokykla, Lithuania 

е к 9 кл ,  Э А А  К , К т е к  о о  кол , Л т  
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Я Я  

 

л  п д к о к е е  
у  т

- то е е  
ел о  п д к у е ее ,

кото  от е ет  е од .
 у т  – е е  п д к 
о к е е  т .
о т ко у е оу е  

пе о  еке то  д т  
л ет  по о , е ду 

27-  одо
у  то  л п т

о к е   е у л е.

Я К Ы
Я

• о ко  т д   д ое 
л де  т   п л  

.Од  де т ко е    
д у о  о  п л  о  
уд ет е о. ото  по о т 

  п о у т то е ое  
д у о  то о ,  тот  пе  
де т  к ,  то о  уд ет. 

елое о л ет  по ед теле   
ед т тое о. к е по 
т д  п л е  ед т  

т о о , ол   л о .

 к к е к  п д к
о т д   тот де  е 

е по ед л  под е о о 
ло о о   п л  -

пт у,кото  по ле 
то о,по т о  е до  о е 

т, е л  о ет е 
.Л д  л  д  де д

 до т .  т  д  е 
т оту  пол ,
т  е е е по е .  

дет  е ут о ет е 
п л е

, т у т,по т  т  
.

  д у  т

• о т д  
п д  т  

 п ут  
т е,  еле  ,  
дет  п т т  

т  .Это 
ет  

« л ое 
к т е ».  

 
 
           

         у   , Yerevan high school N 198, _  кл ,  Armenia 
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               л ет  под  п д ко , то е т  к д  од де  е о п д о  

е ет . к  по тол к  е ко  от е ет е о  пе ое о к е ое пол олу е 
по ле е е е о оде т , кото  п од т   пе од   т  по  п ел   д е . 
            е п ед е т ует т т  едел . О о е о т  е  о  т   
у оту т т о  едел   к т   по едел к.  у оту е е о   о е ет  о о о 

то е т е ое о о лу е е о к е е  то , кото  к ет  п ед е т у  
е ел к  по т п одол  е  едел .  ко е о о лу е  е у е 

п ет т у т д у  д у  ло  « то  о к е   е т / то  о к е "   полу т 
от ет « етлое то о о к е е е/ о т у о к е !". 
 
 

л е о  

д  к е   

 

 

          По ко  т д  д ое т  у « то о е» : од  де т 
п л ое о о т  ко о  е ,  д у о  оот ет т у  ко о  д у о о  
уд ет по пе о у. Пото  по о т   дел т то е ое  о т о  то о , 

 тот  то о  де т,  д у о  уд ет. Не тое п л ое о п ет  
по ед теле   ед т тое. Т к е т д  е т  П л ое о  т о о , ол   
л о . 
 

 
 

               о  п д  т   п ут  т е  дет  п т т   т . Это ет  
«к т е ».   п  от е л  е ё  е к е е е , о до е, е  
п т е т т . О  ет  п о  по лу  отделе   от е . екото е 
о о т, то л о то л епод  п д к  о п д л  оде т е  -о о 

т ,  ле отделе  д - о  д у  от д у .  д л е е ,   лу  
к ле д е , п д к т о т  под   от е ет   леду  де  по ле пе о о 
пол олу , по леду е о о де  .   
            то  оду о  удет от е т  27 т . о л о ле е де,  тот де  е е 
по ед л  ло о под е о о о   п л  - т у, кото  по ле то о л  е до  о е 

т  е л  о ет е , д  л д  де ду  до т . е е  тот е 
де  т е е  о отку по , олее ооду е л  о ,  дет , де  

о ет е п л е  по т, т у т  т  « тк ».  
 
 

К Я ,  11-  кл  т  кол  № , Armenia 
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 л  етлое то о о к е е е 

 
 

           е е   л  п д к, од   п т  пе ед  п д ко  т к  
е к е ,  то  ле ко  по тол ко  е к . 

          е ёт ло  от е е о о  тот де  е е  п д к  ек, о е  кото о о, 
о л о уде к  е о   пе о  еке  е у л е л п т,  те  о к е  у  

то . 
           ек к к  д е е е е , т к  е  от е ет  е е   к ле   
е пет ко о пле    т о т  то о п од  ет о о ет ,  кото о  о   по ед т о  

е т е о  к о  отдел л о  од от те , кто дол е  л по ут , о е  т о о 
ед т .  

             - то пе ед о  п д к, то е т  к д  од е ет  де  е о п д о .  
ко  по тол ко  е к  о  от е ет   пе ое о к е е е по ле пол олу  

леду е о  е е  оде т е , то ет   т  по  п ел   д е .  
         е п ед е т ует т т  едел . оп о о д е у л е е е о  

т   у оту т т о  едел   к т   по едел к. 
          у оту е е о  лу т лу у  е т  етло о то  о к е е ,  кото ое 

е ет е едел  о т.  
         о око  лу  е у е п ет т у т д у  д у  ло  " то  о к е е "   
от е т " о т у о к е е !". 
 

                                   
 
 

 Artashes Torosyan, Yerevan high school N 198, Armenia 
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етлое то о о к е е е 

 
 

 
 

            етлое то о о к е е е у  т  т к е ет  , то 
о ет уд ле е е о   о е е к о у.  л ет  од    л  
е ко  п д ко  ко  по тол ко  е к . о ле п т   е т  

у  т ,  о , л о е т е л д  л  е о тело  к е т   поло л   
о у , е е у   к е, к  ол  к е . е е  т  д , о к е  

ут о , е , кото е п е л  ло -   д л , , т  ко   
оло  - п л  к о е, то  о т  тело т  л , о, к  уд ле , 

о  у дел , то к е  л у  от од   ,   пе е  ок л  пу то . ок  
о  едоу е л , д  ел  л   к л  : " о е у  ете о о е ду 
е т ?  о ет де : О  о к е  ".  

 

                                                               к  
              е е ко  Πάσχα (phaska) , то о ет пе е еле е  .  ет  т по  : 
ет о ет  , л  е ,   о о  ете, ек е е 
ет о ет  е т  .  

 

                                              ет о ет   
             ет о ет  , к к  е  п д к  е́  е е к  , 
п д о л   п т  од  е ее   пт  , то е т  о о о де  е ее  от 

т . е « е́ » ( (פסח  . о ет « о л», «п о ёл о». О о 
о  к о  о де т  е пет к  к .  

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%B0%D1%81%D1%85%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D0%B0%D0%B3%D0%BD%D0%B5%D1%86
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%B0%D1%81%D1%85%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D0%B0%D0%B3%D0%BD%D0%B5%D1%86
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                                               л  е  

 
               п т  о  т  о т  « е у о е т у ле » п едп ло  
е е о  14- о ́  пе о о е  е е ко о к ле д ) п о т   
е т у ́  — од олет е о ё к  л  ко лё к  у ко о пол , е  по ок , кото о о 
ледо ло пе   о е  е т  пол о т , е п ело  ко те ,  оп е́ ок   
о к  т   е е о  к у у  те е е п л о  о  . 12:1-10, . 9:1-

. ку е е п л о  т пе  туп ло к к « детел т о л о о о т  
е  ет о ет о  то » — од  е ее   пт . 

           л  е  е е о л  «п о » «пе о . кое упот е ле е 
о о т ,  т о т ,  к  е ел то  о о  е́ е .  

         еод ок т о упо ет   ел , о о о ое е то ет   
к  о  о  е́ е , кото  у т е , к   Лук  оп  к к п д  

п л  т пе  . 26:17-19, к. 14:12-16, Лк. 22:8- ,  о 
по леду е  п т  у  т . 
         е о о е  о  е е  у  то  п о ё  ло   о е л 
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де т , кото е по е л  л п д к . у  е л о о  е то п л о  
е т ,   е ул т те « ет   т о т  о  о о о , кл о о д  

о е  л де  ед о д   е д »,  о о  п л о  т пе о  т о т  

т .  

          о кол ку к  о то л   п т у, «то уде , д  е о т т  тел  к е те  
у оту … п о л  л т , то  пе е т  у  оле   т  » . : ,  о  
пе е л  оле  п т  о к , од ко е, «п д  к у у, к к у дел  о у е 
у е , е пе е л  у е о оле е » . 19:32-32). о  о о ло , кото  к ет 
о  т  о т , од т   пол е е ло  е о о : « о е п о о ло, 
д  удет  е: ко т  о д  е ок у т » . 19:36). 

         о ое по е п л о  е т  о о о от т ло  по тол  л  Ко . 5:7): 

…  , то , кл   .  

                                                 
                                                о к е е е у  т  

 
              о к е е е у  т  — од о  олее е т  о т , оп  
 к  о о о ет . е   о к е е е  ё т  у  л ет  о о о  

докт о  т т . Ко д  тело у  т  поко ло   по е л о  пе е е, 
ду о  ое  О , к к  е у е е до е о, о ёл  д. 
о  п ёл туд , де о е ек  ду  у е  п ед ко  

о д л  п е т  п тел . то  п ёл , п опо еду  
о к е е е, ел   д  — к к поёт   е ко о  

пе опе : " д опу тел".  око  ел ко  у от  т л 
ло  пе е од  от е т  к .  

о п о е т  у от , о ,  т ет  де  по ле о  
т д   е т , о под  у  то  о л ло  ое о о е т .  

           О  о к е   ё т .  
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           л ет  под  п д ко ,  то о ет, то к д  од де  
п д о  п  е ет . к  по тол к  е ко  от е ет ее  де  е е е о 

оде т   пе ое о к е е е по ле пол о  лу  , кото  п од т    т  по 
 п ел .  

 

 
 

            е п ед е т ует т т  едел . О о е о т , е  п л о  
еделе  ет   у оту  к ет   по едел к.  у оту е е о  п о од т  

л ое о о лу е е, кото ое по е т ует о о е е  е - едел о о ел ко о 
по т .  о ле л о о о о лу е  л д  п ет т у т д у  – д у  леду  по о о   
- то  о к е ! 

- о т у о к е ! 

                                                     ол  п  

 

 
 

л е к е е , о, о  пло   о , , Кул  
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л е  

 
           ́л ое ́ о  — о до  п   ту л  ол. т  ок е е  
к  ет   у — д е  о . Я о толкует  к к ол о   
о к е е ,  к  ет ол ует дл  т  к о  п то о т . 

           л е  к т  е тол ко  к , о   е ет  ,  
т к е п т .  к е т е п л   о ут т  пол о  окол д е 

  у е   де , ото ле е  де е , о   д у  те ло . 
          л ое о, по о упот е ле   п л  о , о д   , 
о ло пол о т  по лед т   те е е од   л   ел . 

 
 

                                 д  е  п л   

 
              Од    к   п л   т д  - то   тк  . Ко д  од  
ело ек  де т  п л ое о оот ет у е  то о о  ,   то о  ело ек ет 

по е у о  п л  о  . о ле   е  т е т у е   ед т .  

 

 
 

 
           к е ко  т д е  т ет  поед е п л   уте одо     

, т о   епотк  ол  е ут    л . 
к  е ко  т д е  л ет  к т е   .  
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                                                                о 

 

 
          о- то тот п ток кото  то  п л о о  у е к  ,  т к е  
ле о  д л л д   о, т к е ол ует к о  у  

         оло , т к е  л ет   ,т.к у  ел ее о о у е к .   

о  пло   о  

 
             о о  пло е  о  ,  – то л д  ,   – то у е к  у  
кото е дол е п о т т  ло о то о. 
          Кул ́   .- е . ου ί ι ο  от ό ι  « ле  к у ло  л  о л о  о »  —
 у кое е п д о о п л о о ле  . 

Кул  ол ует  е о  е е  .  
           ел ет   о е л д   те т , то  о , е у ук ет  

о  пуд о  л  л у .  к е т е пе  
п е т : л , к д о , у к т  о е .  
 

 

 

 
 

 

 

 
к ту  кто  е о -  у е   3 

 кл ,  №  т е  кол , Armenia 
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                                     Blessing of the Baskets – Sviachenia 
 
          On Good Friday (Velykodnia Piatnytsia), the church often sets up a plashchenytsia 
representing the tomb of Christ for worshippers to pray at. Blessing of the food baskets 
(Sviachenia) takes place on Holy Saturdy or Easter Sunday, depending on the customs of 
the region. 
           Wicker baskets of food are taken to church on Easter morning (in other regions this 
is done on Holy Saturday). Paska (an eggy, round loaf of bread sometimes decorated with 
religious symbols made out of dough), Ukrainian babka (a tall cylindrical loaf often baked in 
a coffee can like Russian kulich), pysanky (eggs decorated using the wax-resist method) 
and krashanky (colored eggs), shynka (ham), lamb, kovbasa (sausage), krin (horseradish 
sometimes mixed with grated beets), maslo (butter often in the shape of a lamb), telyatyna 
khlib (veal loaf), smoked bacon, cheese, often in the form of hrudka or paskha, rye bread, 
salt, and other regional specialties are included in the basket. A decorated beeswax candle 
goes into the basket and is lighted during the blessing in church. 
Easter Sunday - Paska 
Church-goers at Easter Sunday Mass greet each other with Х и  в к е ! В і и  
В к е е! (Khrystos voskres! Voistynu Voskrese!), which means "Christ is risen! Indeed 
He is risen!" Afterwards, the contents of the basket are devoured for breakfast and the 
candle is placed in the middle of the table and lighted.  
         The food is left on the table all day for people to nibble as they see fit and to give the 
women of the house a chance to rest and enjoy the holiday. The basket contents, however, 
are just a small portion of the delicious spread on the table. Often, holubtsi (stuffed 
cabbage), mashed potatoes, gravy, pyrohy or varenyky (stuffed dumplings), hot 
vegetables, cold salads, herring, studenetz (jellied pigs feet) and salchison (headcheese) 
are also served. And lots of desserts, including syrnyk (cheesecake similar to Polish 
sernik), poppyseed roll similar to Polish makowiec. 
 
 

 
 
 
 
 
 

Nadiia Symanych, Dovge school of I-II grades, Ukraine 
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л  тол  о д  у  одо  
 

- то де  е е е о оде т .   
 е л   ол е, т е по    е ул т те де   о  од ко .  
 

 
                                                         л е т д  

Я a ок т ту л  те л . 
пол у т луко у  елу у, е т , л т  е е , по к  ол   о ку.  

 

 
 п у у о о о о пок т   к ел , то  лето  леп , ко   е  е ку л .  
 у п то о е т     д у   ко . 

 

 
            п л ое ут о до о т т . о д  е  од  удете е до т   

тл .  
          Кто до о од  ол  у пеет по т   п о о  од ко о  оде, е  од удет 
до о   е ел  . 

           у « ле ут» д у  д у  е о  л  е е о  е ко .  

 
 

                                                                   л  ед  
            л  кул   д о е о о те т . л од  ое у е епту п л  кул  дол о 
о т ет  к , е е т еет.   т ко о ку  ледует т  п д у  т пе у. 
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К е е  

 

          д  к т   по л  е п о то т к.  
          о п ед ,  д л , п д  к ко у пе то у е , под л  е у 
ку ое о  о е т л  о о к е е  у  т .  
          о е  е по е л е   к л, то то о е о ет т , о т к е, к к е ет 
к  . 

 
 

          О о ое л до  т о о , т д о ое  у о е е к етло у п д ку.  
           дел ет   о е п д , л  то о пол у т п о у - пе л у  
де е у  о у.   
           ут е е  то о е п о  е т ук  .  

 
 

 
Ādažu idusskolas .d klases skol ieks, Arse ijs Maistre ko, Ādaži,  

 

 

 
 

Regī a Eihmane,  Ādažu idusskola, эatvia 

https://twinspace.etwinning.net/profile/100693
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               п л ое ут о под т  по е е е  дл  то о, то  по ле т т  д у  д у  

ето к  е . о лоп т ле о ко, то  е по ед т  уто ,  п о т: 
« оле  у од , до о е п од ». 
 

 
 

              у ко  ото   у т ет  ото ле е к еле . О  дол  т  о е  
ол  , ко е о, к .  

л  е ,   е  –  . Это о е  ол  п д к по ед  ет    д 
те ото   е т . о-л т к  е п д к  у т о е  ол е к  – «Lieldienas» 

л  «эielā die a» о о пе е е т  к к « ел к  де ». 
 

«К т е »                              
 

то  ду  под л  до о е  к оту  у у о т т  до ет   у т  л о 
п ото о  одо . е  ле е о  т ет  тол ко т  од , кото  те ет до ет . 
 

 
о, то л т  – о е  по   т у  , д о е т . , ко е о,  п у е 

о од т  е  т е . 
ы е е  е л т  де е  л т ко  т д е . 
О  к т   по л  тел о ед о. 

пол у т  дл  то о,  о о о , п од е те л : 
Луко  елу  п д ет у отте к  от елто о до ко е о о, 

е е о е л т , т   о  – е  елто- еле  отте ок, 
Ко  ол  – те о-к , 

о  – ко- еле , 
о к  – е о елт . 

О е у   л т , елу о   ет   к епко о   то  т по ко , о о п  
ке полу т  пе т е  ео д  те е  ето . л  к к   пол у т  

о ет е о к  е т , е к , е, то под к ет т . 
 
Ilze “tiprā, Meirā u ыalpaka pa atskola, эat ia 
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Easter traditions of Transcarpathia 

 
 
 
         Transcarpathia (Zakarpathia) is one of the most beautiful place of Europe. This is the western part 
of Uk ai e that’s h  it diffe s g eatl  f o  the hole ou t . The egio  is o de ed  Ro a ia to 
the south, Hungary to the southwest, Slovakia to the west, and Poland to the northwest.That's why our 
traditions and customs differ from the other parts of Ukraine. 

                                                   
 
           Easter traditions of Transcarpathia very carefully observed since ancient times and is still. Before 
Easter is always being General cleaning throughout the house and in the yard. In the villages erased 
numerous homespun rugs, runners, embroidered napkins, curtains, bedspreads. Bathe in the rivers 
carpets and establish order in kitchens and closets. 
        Especially carefully observed customs that relate to the last of the seventh week of lent, which is 
called in the same way passionate. The first day of Holy week, which begins proper preparation for the 
celebration of the Resurrection of the Lord, is Passionate or Maundy Thursday. Until that day, all chores 
must be completed. Because the next day is good Friday - a day of mourning, and cannot work. 
        Children and adults are solemn bathe at dawn in net Thursday. All dress in clean, modest clothing. 
The lady of the house hanging towels and embroidery around the house. Above the lintel of the front 
door to the house of candles burn the cross. This candle from the evening bring to the Church and keep 
it until the next Maundy Thursday. 
       Little kids on Maundy Thursday visit their Godparents. There they receive "kukuza-Gogotsi". This is 
such a dough in the form of birds. Godparents mom baked these birds for all their godchildren, and 
there may be 5 or 10. Bake these birds and moms young guys, who already have their godchildren. In 
addition, children have a variety of sweets. 
        Young girls on Maundy Thursday was painting eggs - did pysanky and krashanky for your favorite 
lads.              On the same day begin to bake Easter bread. In many families, Easter bread is baked for 
each family member. And bake a big one - for the whole Rodiny, we have families. Decorate Easter 
bread different braids, crosses, wreaths, birds. According to legend, more elaborate and more than 
Easter bread, the happier and more successful will be the year. 
        Easter traditions of Transcarpathia prescribe on Good Friday is very strict fasting. Most 
Transcarpathians, especially the elderly, do not eat, starting from the evening of Maundy Thursday to 
Sunday. Only very small children, the sick and infirm old men are allowed not to fast on this campy sad 
day for all Christians. 
        On Good Friday people very quietly say, pray, go to Church, meditate. To this day can not sing, 
swear, have fun. On this day, as it is impossible to work with. Good Friday service in the Church is very 
different from other services of the Holy Shroud is made. Many believers from the Church door and up 
to the shroud go on his knees. After the veneration of the Shrine three times very low bow, with the 

o ds: рa i g ηou ou  passio , щesus Ch ist, “o  of God, ha e e  o  us!  The e e i g of good 
Friday, hold a quiet conversation and prayer. 
         Easter traditions of Transcarpathia continues Holy Saturday. On Saturday before Easter are 
prepared for the festive meal. Finish cooking various holiday treats, sweets. Get a basket-darnick, 
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special embroidered towels that lay a festive Easter basket. 
          Easter basket or Durnik in each of the Transcarpathian family. 
          In this basket assemble products for the lighting in the Church. Easter basket is used only once a 
year, so buy usually quite expensive, beautiful and roomy basket.In Transcarpathia one village, which 
makes products from vines all former DNU-sixth of the land. This mountain village is called ISA and are 
born here not only Easter basket, but many other creations from the vine, from furniture to hats. 
        Easter basket begin to weave in ize in late January, after the Baptism. There is a saying that the first 
one to weave an Easter basket, a whole year will live in happiness and contentment, it bypassed the 
troubles and diseases. Willow twigs, which will be made Easter basket, soaked in water with the 
addition of Holy Epiphany water. During the weaving Easter baskets don't sing, don't fight, talk in a 
whisper right up to Easter. They say that the vine is harvested, reciting special prayers. 
         Basket weaving starts from the bottom, then move to the side netting patterns. Some basket 
weaving with special patterns-charms. Each dynasty masters has its special weave for baskets and tools 
to use in Easter baskets. In the base weave - cross pattern. But every master wickerwork always comes 
up with something new and unique in order to impress customers and neighbors. 
          During the weaving Easter baskets calm down a quarrel, each master is configured on a calm , 
peaceful mood - after all Easter basket should be born in silence and grace. 
           On Saturday evening, filled Easter basket-darnick products that will bear hallow in the Church, 
home ham (chowdary), grated horseradish, beet salad with horseradish, pysanky, oil, salt, wine, and 
sausage. In some areas of Transcarpathia are hallow cakes, boiled or fried rooster. There is a belief that 
a rooster was the first to proclaim around the white light that the son of God rose from the dead. In the 
basket put baked from dough or made from the oil of lamb which is the symbol of Christ - the lamb of 
God. 
         Once the basket is ready, it is covered with a special embroidered towel and go to the evening 
service in the Church. Until the morning decided that night not to sleep, as it is believed that at this 
time, happiness goes between people. But it comes only to those who do not sleep. If there is no ability 
or strength to go to Church on the Vigil, the house lit the oil lamp in front of icons and candles on the 
window. So show the world that await the great feast of the resurrection of Christ. 
          The morning after the service rather than trying to get home, in some places just run fleeing from 
service. It is believed that the first person who will run home in the next year the farm will be argued. If 
you are the bride or groom, then by all means he or she will find this year a couple. 
          Easter traditions of Transcarpathia will continue the Passover meal. 
          The Passover meal in Transcarpathia - it is going to, if possible, the whole family. Very often the 
head of the family in front of the lights and putting meals on the table a candle, and obsereved the 
room with incense. After that, all Pets greet each other with the words: Christ is Risen! Three kiss. Then 
all sit down at the table. 
          If there is a girl-bride, her head laid Easter bread with the words:" ABA Bula people so Velicina, 
Yak, Sysa Pasca Pshenichny!" After that the owner cleans the egg, consecrated in the Church, and 
divides it into as many parts as people at the table. Begins short-lived. but very solemn meal. I eat 
everything that's offered, basically the dishes that were in the Easter basket in the Church. On this day, 
seem to be especially tasty these dishes. 
         WE are going to make padlet page to show you all treasures of our traditions. 
 

 
 

Marija Filkorn, Dovhe school, Ukraine 
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л е т д  к п т  

 
 
           л е т д  к п т  о е  т тел о о л д т   д  е е   до  
по . е ед о  о тел о дел ет  е е л  у о к  о е  до е  о д о е.  ел  
т т  о о ле е до отк е ко к , до о к , т е л етк , е к , 

пок л . о т   е к  ко , од т  по док  ку   кл до к . 
        О о е о т тел о о л д т  о , кото е к т  по лед е  ед о  едел  
по т , кото  ет  т к е т т о . е  де  т т о  едел ,  кото о о 

т  о т е о п ото ле  к п д о  о к е е  о под , л ет  
т т  л  т  ет е . о то о д  е от  по до у дол  т  е е . ед  

 леду  де  туп ет т т  п т  - де  т у ,  от т  ел . 
        ет   о л е то е т е о о т   ете то о ет е . е оде т   ту  
к о у  оде ду. о к  до  е ет полоте   к  по до у. д п толоко  

од о  д е   до  е е  т к е т. Эту е у  е е  п о т  е к   о т 
ее до леду е о то о ет е . 
         ле к е детк   т  ет е  од т  о т  к о  К е т .  о  полу т 
"куку - у у ". Это т к е дел   те т   де пт ек. К е т е  пек т т к  пт ек 
дл  е  о  к е т ко ,   о ет т    ,  . екут т к  пт ек   олод  
п е , у кото  у е е т  к е т к . К о е то о детк  д т е е л е л до т . 
          олод е де у к   т  ет е  л  о п   - дел л  п к   
к к  дл  о  л  лоп е .  тот е де  т пек т  п л  ле . о 

о  е  п л  ле  пекут дл  к до о ле  е .  е е пекут од  ол о  - дл  
е  од , то е т  е . к т п л  ле  л  ко , к е т , 

е о к , пт к . о по е , е  п ее  е п л  ле , те  тл ее  
уд е  удет од. 
         л е т д  к п т  п едп т  т т у  п т у о е  т о о 
по т т . ол т о е к п т е , о о е о по л , е о е ку т,   е е  

то о ет е   до о о о к е е . ол ко о е  ле к  детк , ол   
е о  т к  е ет  е по т т   тот  пе л  дл  е  т  де . 

         т т у  п т у л д  о е  т о о о т, ол т , од т  е ко , л т.  тот 
де  ел  пет , у т , е ел т .  тот де  т к е ел  от т .  т т у  п т у 
лу   е к  о е  отл ет  от д у  о о лу е  - о т  т  л . О е  

о е е у е от д е е  е к   до о  л  дут  коле . о ле ело  
т  т д  о е  ко кл т  о ло : оте пе    т т , у е те, 
е о , по лу  !  е е  т т о  п т  п о од т  т о  е еде, ол т . 

         л е т д  к п т  п одол ет ел к  у от .  у оту пе ед о  
ото т  к п д о  т пе е. к т п ото ле  л  п д  т , 
л до те . о т т ко ку-д к, пе л е т е полоте , кото  к т 

п д у  п л у  ко у. 
       л  ко  л  д к е т   к до  к п т ко  е е. 
        ту ко у о т п одукт  дл  о е е   е к . л  ко  пол ует  
тол ко   оду, по то у покуп т о о до т то о до о е, к е  е т тел е 
ко к . т   к п т е од о ело, кото ое дел ет дел   ло    у  д у 

е ту  т  у . Это о ое ело ет    де  о д т  е тол ко п л е 
ко , о  о е д у е т о е   ло , от е ел  до оло  у о о . 
        л е ко  т пле т   е е е  ко е , по ле К е е . т  
п ет , то тот, кто пе  плетет п л у  ко у, ел  од удет т   т е  
до ол т е, е о у т ед   оле . о е п ут ,  кото  удут дел т  п л  
ко , т   оде  до ле е  то  К е е ко  од к . о е  плете  
п л  ко  е по т, е о т , о т епото   до о  . о о т, то 

у ло у от л т, т  пе л е ол т . 
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        лете е ко  ет  о д , те  пе е од т к плете  око  у о о . 
екото е ко  плетут о пе л  у о -о е е .  к до  д т  те о  

е т  о  пе л е пе еплете  дл  ко   отдел о - дл  п л  ко .  о о е 
пе еплете  - у о  к е т. о к д  те  плете   ло  е д  п ду ет то-то о ое, 

ео к о е ое, то  уд т  покуп теле   о еде . 
         о е  плете  п л  ко  т т о , к д  те  т ет   
поко  , у от о е  л д - ед  п л  ко  дол  о д т   т   
л од т . 

      е е о   у оту, пол ет  п л  ко к -д к п одукт , кото е удут 
е т  т т   е ко , до  ет у о д , те т  е , л т  екл   е о , 

п к , ло, ол , о, кол у.  екото  о  к п т  е ут т т  п о е, 
от о о л  е о о пету . у е т ует по е е, то е о пету  пе  о е т л е у 

ело у ету, то  о  о к е   е т . е  ко ку кл дут пе е о о  те т  
л  дел о о  л  к , кото  л ет  оло  т  -  о е о. 

       о ле то о, к к ко к   п одукт  ото , ее к т пе л  т  
полоте е   отп л т   е о у   е ко . о ут  п то  ту о  е п т , т к к к 

т ет , то  то е  т е од т е ду л де . о п од т о о тол ко к те , кто е п т. 
л  ет о о о т  л  л  по т   е ко   е о у , то до  т л п дку 

пе ед ко   е ку  ок е. к пок т у, то о д т ел к  п д к 
о к е е  то . 

         т о  по ле лу  е е  ко ее т е т  поп т  до о ,  екото  е т  п о то 
е о  е ут о лу . т ет , то у то о, кто пе  п е т до о   те е  леду е о 
од  е  о т е удут по т . л  е  до е е т  е е т  л  е , то еп е е о о  
л  о  дут е е  то  оду п у. 

 
л е т д  к п т  п одол т л  т пе . 

       л  т пе   к п т е -  е  о ет , по- о о о т ,  е . О е  то 
л  е  пе ед т пе о  ет  т т  тол е ку,  т к е о ку ет ко ту 

л д о . о ле то о е до е п ет т у т д у  д у  ло : то  о к е !  то  
т д  елу т . лее е у т   тол. 
         л   до е е т  де у к - е е т , то е   оло у укл д т п л  ле  о ло :" 

 ул  л д  т к  л , к  п к  п !" о ле то о о  т т о, 
о е ое  е к ,  дел т е о  тол ко те , кол ко л де   толо . ет  

едол . о о е  то е т е , т пе . Ку т е о по- е о у,  о о о  те л д , 
кото е л   п л о  ко е  е к .  тот де  о о е о ку  к ут  е о т  

т . 
                    
 

                                  
 
 

 
Marija Filkorn, Dovhe school, Ukraine 
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EASTER in England and Ukraine

 Mrs. Hen

Chook, chook, chook-chook-chook!

Good morning, 

Mrs. Hen!

How many chickens have you got?

Madam, I’ve got ten.

Four of them are yellow,

And four of them are brown,

And two of them are speckled red,

The nicest in the town!

 

Many families get together for a large meal.

 English people traditionally eat 
hot cross buns.

 People believe they have 
magical healing powers.

 For Easter dinners Englishmen 
eat baked ham or chicken with 
famous English apple-pie to 
follow.
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Easter in Ukraine begins with the Easter high

mass during which Easter food is blessed:

 The pysanky and krashanky

(decorated or coloured Easter eggs) 

are an old pre-Christian element and

have an important role in the Easter 

rites. They are given as gifts or 

exchanged as a sign of affection.

 

Emblems of Easter in England:

 The most popular emblem of 

Easter is the Easter egg.

 A very well-known symbol of 

Easter is the Easter Bunny or 

Easter Rabbit.

 Other symbols are hens and 

chickens.

 
Mar a ţiloholo ko, G asiu  №  a ed after Taras “he he ko, Ukrai e 
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                             Sfi tele Paști 
Tradiții și o i eiuri din Moldova 

 
                Paștele este una dintre sărbătorile cele mai importante ale creștinătății.  
                 Sfintele Paști- sărbătoarea vieții- marchează miracolul Învierii Domnului, iar actele de 
purificare din Săptămâna Luminată readuc echilibrul și armonia creștinilor.  
                Obiectul acestei sărbători creștine este amintirea vie a patimii, a morții și a învierii lui Iisus 
Hristos.  
                Sărbătoa ea Paștelui, sărbătoarea luminii și a bucuriei, și-a păstrat până în prezent farmecul și 
semnificația, fiind un moment de liniște sufletească și de apropiere de familie.  
               Farmecul deosebit este dat atât de semnificația religioasă, cât și de tradițiile și simbolurile 
pascale: oul vopsit, iepurașul, masa cu mâncăruri tradiționale de Paște- cozonac, pască, miel  și slujba 
de sâmbătă seara, în cadrul căreia creștinii primesc lumina sfântă.  
 

 
 

             “fâ ta să ătoa e de Paşte a e ai ulte si olu i. P i t e a estea se u ă ă pasca, mielul, 
ouălele roşii. 
             Toate ep ezi tă e a şi toate su t elipsite di  asa edi ioşilo . 
            Pasca este p egătită de ăt e gospodi e doa  u o azia a estei să ăto i. “e p epa ă di  aluat 
dospit, u plut u â ză de a i şi stafide sau, ai ou, u io olată. Pas a a e fo a otu dă, a e 
si olizează o oa a de spi i a lui Iisus şi este î podo ită pe a gi i u aluat i pletit ia  î  ijlo  u 
se ul u ii, fă ut tot di  aluat.  
          Mielul este a i alul lâ d, a ă ui a e este elipsită de pe asa de Paşti. A esta îl si olizează 
pe Mântuitorul Iisus Hristos care s-a je tfit pe t u ie ta ea pă atelo  oa e ilo  şi a u it pe u e, î  
chinuri, precum un miel nevinovat. 
       Ouăle roşii au de e it si olul Paştelui î  u a u o  lege de eşti e, ea ai u os ută di t e 
a estea elatâ d ă нe ioa a Ma ia, â d a e it să-şi plâ gă fiul ăstig it, a aşezat lâ gă u e u  oş u 
ouă, pe a e sâ gele s u s di  â ile Mâ tuito ului le-a î oşit. T adiţia e e a ouăle să fie oşii, hia  
da ă gospodi ele le opses  î  dife ite ulo i, ia  î oşi ea lo  să se fa a î  щoia Ma e, ezâ du-se ă 
astfel o  ţi e ai ult şi hia  ă u se o  st i a tot a ul. 
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          Î  ai ulte sate di  Moldo a, t adiţia e e să e spălă  pe 
faţă u apa di t -u  as î  a e au fost puse flo i, a i şi u  ou oşu. 
“e zi e ă astfel o  fi u e i p e u  oul oşu, ogaţi şi să ătoşi. 
Pot i it a eluiaşi o i ei, el a e se spală ulti ul di   a est as ia a ii.  
          P egăti ea u atelo  pe t u Paști î epe î  “ăptă î a Ma e, 
fii d espe tată o a u ită î duială. “e p egătes  afu ătu ile di  
a e: ja o ul, past a a, î ații de asă. Cu o zi î ai te de Paști se p egătes  și alte u ate p e u : 
ă itu i, pî joale, iel opt, f iptu ă de iel, dife ite salate. Î  щoia Ma e gospodi ele o  pas ă. 

Co fo  t adiției î  Moldo a se u os  două felu i de pas ă: pas a u î ză, și pas a dul e ăspî dită și 
cu termenul cozonac. 
        O i eiul de a î oși ouă de Paști l-au p a ti at st ă oșii oști di  ti pu ile ele ai e hi. эa 
î eput ouăle e au opsite u ai î  uloa ea oșie, da  u ti pul au î eput să fie utilizate și alte ulo i. 
Î  opsi ea t adițio ală a ouălo  de Paști se foloses  olo a ți atu ali: flo i, f u ze, f u te și oji de 
opa i. “p e eg et astăzi u ele etode de opsi e u olo a ți s-au uitat, fii d î lo uiți u ei hi i i, 

dău ăto i să ătăți. De î d u opsi ea ouălo  î t -o si gu ă uloa e s-a p a ti at și se o ti uă 
î o deie ea ouălo  u di e se oti e de o ati e. йste i po ta t de e țio at ă a est o i ei s-a 
transformat în prezent într-o ade ă ată a tă. 
       Î  oaptea î ie ii, edi ioşii e g la Bise i ă pe t u sluj a eligioasă și sfi ți ea u atelo  de 
Paști. Î  oșul de Paști gospodi ele pu  ouă oșii, pas ă, u ate di  a e, aș et . Ali e tele aduse la 

ise i ă î  a eastă oapte sî t u  si ol al eî ie ii și al elșugului. Î  t adiția st ă oșeas ă e a p i it, 
ca întorcîndu-se de la ise i ă să păst eze fo ul ap i s, adu î d lu i a î  asă și gospodă ie. 
       Aju și a asă, î ai te de a se așeza la asă ești ii se spală u apă p oaspătă î  a e se pu  u  ou 
oșu, u ul al  și o o edă de a gi t „ a să fie u ați, să ătoși, u e i și ogați a ul î p eju . 

 

 

 
 

                        Tamara Neculcea, Liceul Teoretic „Ștefa  el Mare Și “fînt,  Moldova  Republic of 
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                                              л е о   т д   у  
 
          у ,   то  оду, удут отп д о т  у,  . 
         л  у ,    л ет  од     т к  п д ко .  
          у е  еделе ел ко о о т  ет   е о о о к е е   к ет  

 о к е е е.  
         е ое о к е е е п д ует тупле е у  т   е у л . 
         ел к  ет е - е   тот де , те е  т т  ел   уд ле е 
то е т е у  то о К е т   е ед е е к .  
           ел к  ет е , т  од т  е ко  п   п т  кото е о т  д т  

ло т  дл  ду  у е .  то е  к т  . 
 

 
 
          е   т т у  т у- ок у ет е ко   л е. M о е т е де т  
по т е  ед   од .  
          к д  одо ,   ел к   т  ,  пу к е   о лу,  то ,   те  о к е т   

е те  О . 
 

 
 
 
        е у   дут  под толо  од   л  т д ,  п т  о т е  д е ,  кото о   теле 

т ,  О   о т л   о е. 
        т т  Cу от   п л ое о к е е е.  е дут  е ко , то  п ут т о т   

о к е е е, то  п т  ет, то  т  ее  кл д е, о  у е  до , то  ет  ет 
   ду е. 

        о к е е к  о  п о од т   е к   де   ол т е, пе  до т   о о о е , 
ко  п е . 

         е од е о е е  до о е е , п ет т ует т : « то  о к е !»  е о от ет 
: " о т у о к е !".                  

        п л ое о к е е е, л д  де т о у  оде ду, о о де е ду   тел .  
       ы е , o  е д  л  оло  т о е т , плодо од   о о  . 
        Я  е д  л  оло  т о е т , плодо од   о о  . К  ет 
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ол ует к о  п тел .  
         у е т ует е е, то кто т лк т  д у   д у о  к  , т ет т  д у о  

. 
        Pу к е, ук  л е   o  т л то  ку т о , то д ет у е т е у  

е о т  Pу к  од  ду о  кул ту , оп еделе е т е к  о о е о те  е о 
од . 

 

 
 
         л  е  ол ует у  т , кото  л п е е   е т у  е  

,  у е   к е те, к к е  е . 
        К е т- то ол о е  л  к л д , ол е т  у  т  дл  п е  

ело е е т . 
        е - ол ует ет т , кото  о о т: ,,Я ет у!" 
       ле - то  е т  ле  ;   кто е т тот ле  е у ет е д .   
        Кул - ол у  тело о под  о о е  ледо тел о, кул  е т тол ко 
п оу ол у  о у. 
       к - О  еет к у лу  о у,  к е то    е ед е o a ук е  по ок ,  плете  
те то.  
      B о-  о  е е , п тел  у  то  к л: " е те е то е т  о  К о …." 

 

 

 
 

                   Prof.î .pri ar: Ifri  Ni oleta, Ș oala Gi azială "Ion Crea gă", ţuzău, Ro â ia 
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TRADIȚII  DE  FLORII  LA ROMÂ NI  
 
 

          Duminicaă Floriiloră sauă aă Stâlp riloră (ramurileă deă palmieră sauă finic,ă cuă careă aă fostă
întâmpinată Iisusă laă intrareaă înă Ierusalim,ăn.r.)ă esteăunaădintreă celeă12ă s rb toriă împ r teştiă dină
cursulăanuluiăbisericesc.ăMenţionat ,ăpentruăprimaădat ,ăînăsecolul al IV-lea,ăs rb toareaăIntr riiă
DomnuluiăînăIerusalim,ăoraşulăundeăaăşiăînceputăs ăfieăcelebrat ,ăaăcuprins,ăînăscurtătimp,ăîntreagaă
lumeă creştin ,ă fiindă celebrat ă cuă mareă fast.ă Strânsă
legat ă deă minuneaă învieriiă luiă Laz ră dină Betania,ă
aceast ă duminic  îi preg teşteă peă credincioşiiă
ortodocşiă pentruă bucuria pe care o aduce 
biruinţaă luiă Hristosă asupraă morţiiă dină duminicaă
urm toare,ă ceaă aă Învierii. 
                Totodat ă Floriileădeschidăs ptamânaăceaă
maiă important ă pentruă preg tirileă deăPaşti,ă cunoscut  
sub numele de "S pt mânaă Mare",ă dup ă celeă
40 de zile de post. Din punct de vedere liturgic, din 
aceast  zi începe S pt mânaă Patimilor,ă înă
amintireaă c roraă înă bisericiă seă oficiaz ă înă fiecareă
sear ă Deniile,ă slujbeă prină careă credincioşiiă îlă
"petrec" pe Hristos pe drumulăCrucii,ăpân ălaămoarteă
şiăÎnviere. 

Duminica Floriiloră esteă oă s rb toareă aă
bucuriei din care care transpareăcredințaăînăÎnviereă iă
înăviața de apoi.ăSfântulăIoanăGur ădeăAur,ăînăpredicaărostit ăcuăprilejulăS rb toriiăFloriilor,ăzice:ă
„C ciă nuă dintr-oă singur ă cetateă ie imă ceiă ceă întâmpin mă ast ziă peă Hristosă i nu numai din 
Ierusalim,ă ciă dină toat ă lumeaă ceaă preaplin  de popor a Bisericiiă dină toateă p rțileă iesă ceiă ceă
întâmpin ă peăHristos,ă purtândă iă cl tinândănuă ramuriă deă frunze,ă ciă aducând ca dar lui Hristos 
omenie, virtute,  postire,ălacrimi,ărug ciuni,ăprivegheriă iătotăfelulădeăcinstire“. 

ÎnăBisericaăOrtodox  Duminica Floriilor este strânsălegat  de comemorarea unui episod 
ceă precedeă Intrareaă Domnuluiă înă Ierusalim,ă anume,ă Înviereaă luiă Laz ră deă c treă Iisusă Hristos.ă
Învierea luiăLaz răprefigureaz ăÎnviereaăDomnuluiă iăînviereaădeăob teădeălaăsfâr itul veacurilor. 
În popor se crede ca Laz răeraăunăfeciorătân r,ăfrateleăfeteiăcareăs-aăc s torităcuăDragobete,ăCapă
deăPrim var .ăPotrivitătradiției,ăîntr-oăsâmb t ăLaz r a plecat cu oileălaăp scut,ăl sând-o pe mama 
saă s ă fac ă pl cinte.ă Urcândă într-ună copacă s ă iaă muguriă pentruă animale,ă i iă aduce aminte de 
pl cinte.ăSeăgr besteăs ăcoboare,ăcadeă i moare.   Potrivitălegendeiăc ăLaz răarăfiămuritădeădorulă
pl cintelor,ăexist  obiceiul ca înăaceast ăsâmb t ăfemeileădeălaățar ăs ăfac  ofrand  de pomenire a 
morților împ rțindăpl cinte de post. 

Profesorulă Ionă Ghinoiuă afirm ă c  înă ajunulă sauă sâmb taă Floriilor se efectua un 
ceremonială complex,ă numită L z rița,ă careă eraă structurată dup  modelul colindelor.  La acest 
ceremonial participau numai fetele. "Una din fete,ă numit ă L z rița,ă seă îmbr caă înă mireas ă i 
colindau împreun ă înă fața ferestrelor caseloră undeă auă fostă primite.ă L z rițaă seă plimbaă cuă pa iă
domoli,ăînainteă iăînapoi,ăîn cercul format de colind toarele careăpovestesc,ăpeăoămelodieăsimpl ,ă
dramaăluiăLaz răsauăL z rica:ăplecareaăluiăLaz rădeăacas ăcuăoile,ăurcareaăîn copac pentru a da 
animaleloră frunz , moarteaă nea teptat ă prină c dereaă dină copac,ă c utareaă iă g sireaă trupuluiă
neînsuflețit de c treă surioareleă lui,ă aducereaă acas ,ă sc ldatulă rituală înă lapteă dulce,ă îmbr carea 
mortului cu frunze de nuc, aruncarea scaldei mortului pe sub nuci".  

În ziua Floriilor, oamenii merg cuă ramuriă deă salcieă laă biseric ,ă pentruă a-L întâmpina 
tainic pe Hristos. Eleăsuntăsfințiteă i puse la icoane. Se spune c ănuăeăbineăsaărenunțiă laăacesteă
ramuriădac  nu au venit celelalte Florii. Înainteăcre tinii leăpuneauă i pe pomii fructiferi, pentru 

http://www.crestinortodox.ro/sarbatori/duminica-floriilor-intrarea-domnului-ierusalim/
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a-iăajutaăs ărodeasc .ăExist ăcredințaăc ăabiaăacumăpomiiăprindăputereăs  rodeasc .ăDeăaceea,ănuă
se plantau pomi înainte de Florii,ă deă team ă c ă ace tiaă s ă nuă r mân ă f r  rod.  Tot în ziua de 
Florii,ă stupiiă erauă împodobițiă cuă ramurileă deă salcieă sfințite,ă caă albineleă s  se bucure de 
binecuvantareaădivin . Ramuraădeăsalcieăsfințit ăeraăutilizat ă iă înăscopuriăterapeutice.ăOameniiă
înghițeauămâți ori de pe ramura de salcie pentru a fiăferițiădeădiferiteăboli.ăB trâneleăseăîncingeauă
cuă salciaă caă s ă nuă leă maiă doar ă alele.ă Exist ă iă obiceiul caă p rințiiă s - iă loveasc ă copiiiă cuă
nuielu a de salcie,ăcandăveneauădeălaăbiseric .ăCredeauăc ăa aăvorăcre teăs n to iă iăînțelepți. 

În unele sate,ă mâți oriiă erauă aruncațiă înă curteă cândă începeaă s ă bat ă grindina.ă Îns ,ă
ramurile de salcie aveau în principal menirea de a-i feri pe oameni de duhurile necurate. 
            Un obicei întâlnit de Florii este ca persoanele sau copiii care nu au participat la slujba de 
laăbiseric ăs ăfieălovite,ăacas ,ăcuăramurileădeăsalcie,ădeăc treăceiăcareăauăfostălaăslujb ăînătimp ce 
seă spuneă „Nuă teă p lescă eu,ă ciă teă p lescă mâţişoriiă caă s ă nuă uiţiă c ă deă aziă într-oă s pt mân ă eă
Paştele“. 
 

 
 

            SuntămaiămulteălegendeăprivindăsalciaăşiăutilizareaăacesteiaăînăprocesiuneaădeăFlorii.ăUnaă
dintreă legendeă povesteşteă cumă Maicaă Domnului,ă gr bindu-se spre locul unde era Fiul ei 
r stignit,ăaăajunsălaămalulăuneiăapeăcurg toareăvijelioase.ăAcolo,ăeaăs-a rugat la toate plantele din 
jură s ăoăajuteă s ă treac ăapa,ă îns ăniciăunaădintreăeleănuăs-aă înduratădeă lacrimileăei,ă cuăexcepţiaă
salciei careăşi-aăaplecatăoăcreang ăşiăaăajutat-oăs ătreac ăpeămalulăcel lalt.ăÎnăsemnădeămulţumire,ă
MaicaăDomnuluiăaăhot râtăcaăramurileădeăsalcieăs ăfieăduseălaăbiseric ,ăînăziuaădeăFlorii. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
Prof. Nicoleta Vlad-  Școala Gi azială Io  Crea gă  -ţuzău, Ro â ia 

http://www.crestinortodox.ro/sarbatori/duminica-floriilor-intrarea-domnului-ierusalim/duminica-floriilor-sfantul-grigorie-palama-69643.html
http://www.google.ro/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwisn8-Wme7LAhWBHxQKHTDGCagQjRwIBw&url=http://www.romanialibera.ro/actualitate/fapt-divers/traditii-de-florii--despre-puterea-tamaduitoare-a-salciei-si-incondeierea-oualor--373684&psig=AFQjCNG_O6qB71Xa4D2LrqeYTaZsmbx81A&ust=1459625882801653
http://media.tvrnews.ro/image/201404/full/picture-1_42909200.png
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Î 

PPAAŞŞTTEELLEE    LLAA  

RROOMMÂÂNNII 
nv ţ tura  despre  învierea 
Domnului nostru Iisus 
Hristos se afl  în centrul 

credinţei creştine: „Dacă Hris- 
tos n-a înviat, zadarnică este 
credinţa voastră”, spune Apos- 
tolul  Pavel  (I   Corinteni  15, 
17).  „Domnul  Iisus  Hristos, 
Fiul lui Dumnezeu, Unul din 
Sfânta Treime, S-a întrupat pen- 
tru noi şi a noastră mântuire, a 
suferit, a fost dat la moarte şi a 
treia  zi  a  înviat  din  morţi” 
(Crezul). 

Aşadar, celebrarea În- 
vierii (Paştele) este cea mai im- 
portant  s rb toare creştin  şi 
ea  se  încadreaz   în  modelul 
„mitologic” de renaştere simbolic  a timpului şi spaţiului prin jertfa divinit ţii. 

Deosebirea fundamental  între creştinism şi alte dogme religioase const  
în faptul c  jertfa prin substituţie a zeului precreştin a fost înlocuit  cu jertfa real  
a lui Isus, s vârşit  o singur  dat , pe Golgota, în numele tuturor oamenilor şi 
reactualizat  ritual în fiecare an de credincioşi. 

Leg tura între s rb toarea evreiasc  Pessah şi s rb toarea creştin  este şi 
real  şi ideal . Real , pentru c  Iisus a murit în prima zi a Paştelui evreiesc, ideal  
pentru c , prin moartea şi învierea lui, Mântuitorul împlineşte, de fapt, profeţia 
Vechiului Testament. 

Sfântul Apostol Pavel a fost primul care a raportat s rb toarea Pessah, a 
evreilor, la Iisus Christos şi i-a îndemnat pe creştini s -l omagieze pe Mântuitor: 
„Iată Christos, Paştele nostru, S-a jertfit pentru noi; să praznuim, deci, nu cu 
aluatul cel vechi, nici cu aluatul răutăţii şi al vicleşugului, ci cu azimile curăţiei 
şi ale adevărului” (I Corinteni V, 7-8). 

Denumirea de Paşte a fost iniţial aplicat  de primii creştini la comemo- 
rarea Cinei celei de Taină, care consta dintr-o mas  ritual . Aceast  celebrare se 
substituia vechii mese pascale evreieşti, ce marca s rb toarea azimilor (pâiniţe 
din f in  şi ap , care se m nânc  numai la s rb tori). 

În primele veacuri ale Creştin t ţii, s rb toarea s-a mai numit Paştele 
Crucii sau Paştele Învierii . Cu timpul, îns , cuvântul Paşte a devenit sinonim cu 
s rb toarea Învierii Domnului. 
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TRADIŢII ŞI OBICEIURI PASCALE 
Ultima s pt mân  a postului, care precede s rb - 

toarea este Săptămâna Mare, care începe cu Duminica 
Floriilor şi se termin  cu Duminica Paştelui. 

În duminica Floriilor se s rb toreşte intrarea lui 
Iisus Cristos în Ierusalim. În aceast  zi, denumit  şi Du- 
minica Stâlpărilor, se sfinţesc, prin rug ciune şi stropire 
cu agheasm , ramuri înmugurite de salcie, care se împart 
creştinilor, iar slujitorii Bisericii le ţin în mâini, cu lumân ri 
aprinse, ca simbol al biruinţei vieţii asupra morţii. Ra- 
murile de salcie amintesc de ramurile de finic şi de m slin 
cu care a fost întâmpinat Mântuitorul. 

S pt mânaăMare mai este numit ăşiăSăptămâna Patimilor , deoarece ea 
simbolizeaz  chinurile prin care a trecut Mântuitorul , de la tr darea lui de c tre 
Iuda, pân  la r stignirea pe cruce pe dealul Golgota, şi se încheie cu Învierea. 

În aceast  s pt mân , începând cu seara Floriilor, în biserici au loc deniile 
(cuvântul „denie” vine de la slavonescul „vdenie” şi înseamn  priveghere sau 
slujb  nocturn ) pân  vineri seara, inclusiv. Dintre denii, cele mai importante 
sunt cele de joi şi vineri seara, cunoscute şi sub denumirile de denia mică şi denia 
mare. 

E 
Joia Mare ( Joia Patimilor) 

Denia din aceast  zi are ca element specific 
citirea celor 12 Evanghelii ale patimilor şi scoaterea 
solemn  a Sfintei Cruci în mijlocul bisericii. Din 
aceast  zi, clopotele înceteaza s  mai bat , pân  în 
noaptea de Sâmb ta Mare. În Joia Mare, credincioşii 
duc la biseric  mâncare şi b utur  care se sfinţesc şi 
se dau de poman  pentru sufletele morţilor. Tot atunci 

se vopsesc ou le, deorece se spune c  daca se înroşesc în Joia Mare, acestea se 
vor p stra f r  s  se strice tot anul. 

E 
Vinerea Mare (Vinerea Patimilor) 

Denia de vineri seara se deosebeşte de celelalte denii 
prin Cântarea Prohodului, în trei st ri ca şi prin ritualul 
înconjur rii bisericii cu Sfântul Epitaf. Tot acum, foarte 
mulţi creştini ţin post negru, f r  ap  şi mâncare. Cine se 
spovedeşte şi se împ rt şeşte în Vinerea Mare, va fi  spo- 
vedit şi împ rt şit pentru tot anul. 

Florile aduse la biseric  în Vinerea Mare sunt date 
dup  Denia Prohodului, c tre toţi credincioşii care au în- 
conjurat biserica de trei ori. Ele sunt puse la Icoane, s  
aduc  bucurie şi bun stare şi s  apere de rele. 
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Sâmbăta Mare spre Duminica Învierii  

Toat  lumea merge la biseric ăpentru a asista la Învierea 
Domnului, pentru a lua lumin  ca s  o duc  la cimitir, dar şi 
acas , pentru a avea lumin  în viaţ  şi în suflet. 

Noaptea Invierii este petrecut  în biserici, în priveghere şi 
rug ciune, cânt ri de bucurie şi cu lumini multe, semne ale Mân- 
tuirii. Din aceast  noapte şi pân  la În lţare, creştinii se salut  cu: 
„Christos a înviat!” şi-şi r spund cu: „Adevărat a înviat!”. 

 
Duminica Învierii  

În Duminica Învierii, obiceiul este ca oamenii s  
poarte haine noi, semnificaţie a primenirii trupului şi a 
sufletului, iar dimineaţa se pune într-un ibric ap  rece, un 
ou şi un ban de argint şi se spal  cu aceast  ap  pentru a 
fi  rumenit în obraji ca oul, pentru a fi  tari ca banul şi pen- 
tru a avea belşug. Tot acum vine şi iepuraşul, mult aştep- 
tat de copii, simbol al fertilit ţii, care a fost o pas re 
r nit  şi pentru a nu muri a fost transformat  de o zeiţ  
în iepuroaic , p strându-şi capacitatea de a depune ou  
şi de aici, zicala c  „vine iepuraşul cu ouă”. 

 
Ouăle roşii 

Ou le au fost întotdeauna un simbol al 
creaţiei, fertilit ţii şi vieţii noi. Culoarea roşie a 
ou lor simbolizeaz  sângele Mântuitorului. Exis- 
t  credinţa c  cei care ciocnesc, între ei, ou le 
roşii, se întâlnesc pe lumea cealalt . 

În tradiţia popular  de la noi, ou le de 
Paşti sunt purt toare de puteri miraculoase: vin- 
dec  boli, protejeaz  animalele din gospod rie, 
ap r  de rele. 

Originea color rii ou lor se pierde în ne- 
gura epocii precreştine,ădin timpurile când Anul 
Nou se s rb torea la echinocţiul de prim var . 
Ele erau date în dar, ca simbol al echilibrului, 
creaţiei şi fecundit ţii. 

Şi la romani, colorate în roşu, ou le f - 
ceau parte dintre darurile s rb torii lui Janus şi erau folosite la diferite jocuri şi 
ceremonii religioase. 

Spre deosebire de alte ţ ri ale Europei, unde obiceiul s-a restrâns sau a 
disp rut, la români „împodobirea” ou lor pascale a ajuns o adev rat  art , în- 
condeierea acestora fiind o deosebit  valoare a culturii spirituale populare, ce de- 
fine te particularit ţile etnice ale poporului nostru. 
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Simboluri pascale 
 

Mielul - Mielul de Paşti îl simbolizeaz  pe Iisus Hristos, care s-a jertfit 
pentru p catele lumii şi a murit pe cruce ca un miel nevinovat. 

 
Crucea - Este simbolul iubirii lui Dumnezeu pentru oameni, sim- 

bolul jertfei lui Iisus Hristos pentru salvarea omenirii. Crucea a fost de- 
clarat  ca simbol al creştin t ţii de c tre împ ratul Constantin, în cadrul 
Conciliului de la Niceea, în anul 325 dupa Cristos. 

 
Lumânarea - Simbolizeaz  lumina lui Cristos care spune ,,Eu sunt 

lumina lumii”. De Sfintele Paşti spune: ,,Veniti de luaţi lumin ! “. Toţi 
creştinii trebuie s  se lumineze de Paşti, primind pe Spiritul Sfânt cu 
toate darurile sale. 

 
Pâinea - Semnificaţia şi realitatea tainic  a pâinii provi- 

ne în liturgia creştin  de la Christos: El, Cristos, este pâinea 
vieţii, pâinea coborât  din cer pentru viaţa lumii, cine m nânc  
din aceast  pâine nu va muri în veci; la Cina cea de Tain , Iisus 
transform  pâinea în trupul s u dând putere şi porunc  aposto- 

lilor şi urmaşilor acestora s  continue s  fac  acest lucru în amintirea lui. 
La Sfânta Liturghie pâinea apare cu multiplele sale semnificaţii: prin ea 

Christos ne d ruieşte viaţa sa divin ; oferindu-i-o lui Dumnezeu noi îi oferim 
propria noastr  viaţ  cu munca şi suferinţele ei (ofertoriu); se formeaz  Biserica, 
adic  familia fraţilor strânşi în jurul lui Cristos care se hr nesc din aceeaşi pâine; 
e semnul eliber rii din sclavia p catului şi a morţii. 

 
Cozonacul de Paşti - simbolizeaz  trupul Domnului aşezat în mormânt şi, 

de aceea, cozonacii de la Paşti nu au decât form  dreptunghiular .  
 

Pasca - Gospodinele coc, o singur  dat  pe an, de Sfin- 
tele Paşti, pasca. Aceasta are o form  rotund  pentru c  se crede 
c  scutecele lui Hristos au fost rotunde. Având la mijloc o cruce, 
pasca este împodobit  pe margini cu aluat împletit. 

 
Vinul - Cunoscut înc  din vechime, prima menţiune documentar  a vinului 

o întâlnim în Vechiul Testament, la Facere 9, 20 - 21, unde se arat  c , dup  po- 
top, Noe a s dit vie şi a b ut vin. 

Simbolismul vinului îşi va g si cea mai înalt  expresie la Cina cea de 
Tain , când Mântuitorul Iisus Cristos, instituind Sfânta Euharistie, a spus: „Beţi 
dintru acesta toţi, acesta este sângele Meu, al Legii celei noi, care pentru mulţi 
se vars  spre iertarea p catelor...“, dând apoi porunca expres  de a o continua: 
„Aceasta s  faceţi spre pomenirea Mea...“ (Matei 26, 26-28). 
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S 

DDII NN  LL UUMM EEAA  PPOOVVEEŞŞTT II LL OORR  DDEE  PPAAŞŞTT II  
Folclorul conserv  mai multe legende creştine legate de simbolurile Învi- 

erii Domnului. Cea mai r spândit  relateaz  c  Maica Domnului, care venise 
s -şi plâng  Fiul r stignit, a pus coşul cu ou  lâng  cruce şi acestea s-au înroşit 
de la sângele care picura din r nile lui Iisus. Domnul, v zând c  ou le s-au înro- 
şit, a spus celor de faţ : „De acum înainte să faceţi şi voi ouă roşii şi împestriţate 
întru aducere aminte de răstignirea mea, după cum am făcut şi eu astăzi”. 

Legenda ouălor roşii 
e spune c  în vremea când Iisus era r stignit pe cruce, şi suferea pentru p - 
catele noastre, în Cetatea Ierusalim a venit o femeie care a adus cuiva un 
coş plin cu ou . Trecând ea prin acel oraş a auzit c  Domnul nostru, Iisus 

Hristos a fost pedepsit la moarte şi a fost dus s  fie r stignit pe dealul Golgota.   
Când femeia a auzit vestea aceea cutremur toare, inima ei a fost cuprins  de o 
mare durere. Ea era cu atât mai sup rat  pentru c  Iisus l-a vindecat odat  pe fiul  
ei care era bolnav de moarte. 

Aşa cum era, cu coşul plin de ou , s-a dus la dealul Golgota unde Iisus 
era b tut în cuie pe cruce şi nişte soldaţi îl p zeau. Din mâinile şi picioarele Lui 
sfinte curgeau stropi mari de sânge. 

Femeia şi-a aşezat coşul ei cu ou  jos, lâng  crucea Domnului şi a început 
s  se roage plângând de durere. Ea a spus: „Doamne Sfinte, Tu care ai făcut numai 
bine, ai salvat oameni de la moarte, ai înviat morţii şi ne-ai învăţat să credem în 
Dumnezeu, acum eşti răstignit pe cruce ca cel mai mare duşman. Te rugăm, iar- 
tă-ne pe noi păcătoşii şi lasă-ne un semn să ne aducem aminte de suferinţa pe 
care ai îndurat-o pentru noi”. 

Când s-a ridicat femeia de jos, ou le din coşul ei erau toate roşii de la sân- 
gele care picurase pe ele din r nile lui Iisus. 

Femeia n-a mai mers acas ăci a r mas în oraşulăIerusalim.ăDup ătrei zile 
de la r stignire, acea femeie împreun  cu alte femei au mers la mormântul Dom- 
nului, dar acesta era gol şi atunci s-au bucurat mult. 

Plin  de bucurie, femeia spunea tuturor despre ou le roşii din coşul ei, ca- 
re erau semnul suferinţelor Lui Iisus pe cruce. Cu ochii str lucind de bucurie îm- 
p rţea tuturor câte un ou roşu, spunându-le: „Hristos a înviat!” 

De atunci, în fiecare an, în Vinerea Mare, femeia aceea credincioas  îşi 
preg tea câte un coş cu ou  roşii în amintirea R stignirii şi Învierii Domnului. 
Apoi le împ rţea copiilor şi s racilor po- 
vestindu-le despreă suferinţeleă luiă Iisus 
pentru mântuirea noastr , a oamenilor şi îi 
punea s  ciocnesc  în amintirea Învierii 
Domnului, spunându-şi: „Hristos a în- 
viat!”- „Adevărat a înviat!” 

De la femeia aceea a r mas obi- 
ceiul s ăfie vopsite ou  roşii de Paşti şiăs  
fie d ruite în amintirea Patimilor şi Învierii 
Domnului. 
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CREZUL 

Cred Într-Unul Dumnezeu, Tatăl Atoţiitorul, 
Făcătorul cerului şi al pământului, 

văzutelor tuturor şi nevăzutelor. 
Şi întru Unul Domn Iisus Hristos, 

Fiul lui Dumnezeu, 
Unul-Născut, Care din Tătal S-a născut, 

mai înainte de toţi vecii. 
Lumină din Lumină, 

Dumnezeu adevărat din Dumnezeu adevărat, 
Născut, nu făcut, 

Cel de o fiinţă cu Tatăl, 
prin Care toate s-au făcut. 

Care pentru noi oamenii şi pentru a noastră mântuire 
S-a pogorât din ceruri 

Şi S-a întrupat de la Duhul Sfânt 
şi din Maria Fecioara 

Şi S-a făcut om. 
Şi S-a răstignit pentru noi în zilele lui Pilat din Pont, 

Şi a pătimit şi S-a îngropat. 
Şi a înviat a treia zi după Scripturi . 

Şi S-a suit la ceruri şi Şade de-a dreapta Tatălui. 
Şi iaraşi va să vină cu slavă, să judece viii şi morţii, 

A cărui Împărăţie nu va avea sfârşit. 
Şi întru Duhul Sfânt, Domnul de viaţă Făcătorul, 

Care din Tatăl purcede, 
Cela ce împreună cu Tatăl şi cu Fiul Este închinat şi slăvit, 

Care a grăit prin prooroci. 
Întru-una Sfântă Sobornicească şi apostolească Biserică, 
Mărturisesc un botez întru iertarea păcatelor, 
Aştept învierea morţilor şi viaţa veacului ce va să fie. 

Amin ! 
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CCuuggeettăărrii   
ppoovvăăţţuuiittooaarree 

de Sfântul Ioan Gură de Aur 
Domnul Iisus Hristos 

 

1. „Noi niciodată n-am petrecut la ospeţele noastre cu atâta plăcere, cu 
câtă bucurie suferim acestea pentru Iisus Hristos" - r spundeau sfinţii fraţi 
Marcu şi Marceliu când unul dintre muncitori şi-a exprimat comp timirea pentru 
c  sunt legaţi la stâlpi şi b tuţi în grozave cuie. 

Dup  cum un copil sau un om incult nu înţelege pl cerea pe care o g seşte 
un b rbat luminat în citirea lucr rilor de adânc  cugetare sau în rezolvarea celor 
mai grele probleme, tot astfel cel mai înţelept filosof sau cel mai p trunz tor 
geniu, dar str in de credinţa mântuitoare, nu poate s -şi fac  nici cea mai slab  
înţelegere despre acea bucurie pe care un creştin o soarbe din iubirea lui Iisus 
Hristos! 

Dac  iubirea trupeasc  robeşte sufletul aşa de tare încât îl abate de la toate 
şi îl leag  numai de persoana iubit , atunci ce nu va face iubirea pentru Hristos 
şi frica de a nu fi  desp rţit de El? 

c 

2. Adu-ţi aminte de Hristos Care Şi-a v rsat sângele şi pentru cei ce I l-au 
v rsat; adu-ţi aminte de El când a în lţat de pe cruce rug ciuni şi pentru cei ce 
L-au în lţat pe cruce - şi nu te vei mai gândi s  te r zbuni asupra vr jmaşilor t i, 
ci îi vei ierta cu m rime de suflet. 

Adu-ţi aminte de Domnul care S-a în lţat cu slav  la ceruri în a patruzecea 
zi, dup  prosl vita Sa sculare din mormânt şi care a şezut de-a dreapta Tat lui; 
adu-ţi aminte de f g duinţa dat  de El: „Unde voi fi  Eu, acolo va fi  şi sluga Mea” 
(Ioan 12,26)- „şi-ţi va părea jugul slujirii Lui Hristos bun” (Matei 11,30) şi 
dulce. 

„Unde voi fi  Eu, spune Iisus- acolo va fi  şi sluga Mea”. Dar unde e Hris- 
tos? În ceruri - Prin urmare s  ne mut m acolo cu sufletul şi cu mintea chiar mai- 
nainte de Înviere. 
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PPrr eeggăătt ii rr ii   ddee  ccii nnăă 
de Vasile Voiculescu 

 
Venise primăvara şi stepele gorgane 
Cu tort de flori alese îşi peticeau Chilimul… 
Şi doldora de mărfuri, de bani şi caravane Se 
pregătea de Paşte întreg Ierusalimul. 
Pe uliţe un zbieret de miei fără-ncetare 
Şi aburi calzi de azimi veneau din curţi vecine; 
Copii, fugiţi din joacă, cerşeau, scâncind, mâncare 
Şi se-agăţau de poala grăbitei gospodine. 
Isus, din foişorul cu şiţă înverzită 
Privea deşarta caznă şi robotul zadarnic… 
O silă uriaţă şi-o milă nesfârşită, 
Ca umbra şi lumina, luptau în el amarnic. 
Chesat şi aprig Iuda se tânguia la poartă 
Oprind din drum casapii cu mieii de vânzare; 
Ioan pleca la apă cu vasele de toartă, 
Iar Petru da cuţitul pe gresii şi amnare. 
Cu multã greutate găsiră precupeţul 
Ce s-a-nvoit sã intre cu mielul în ogradă 
Şi dup-o grea tocmeală, peşin plătindu-i preţul, 
L-au înşfăcat şi veseli i l-au adus să-l vadă. 
Era un miel molatic cu laţele plăviţe, 
Mirositor a lapte - şi-l toropise somnul, 
Cu fruntea cucuiată de două mici corniţe, 
Şi presimţind scăparea, a behăit spre Domnul. 
Atunci duios şi paşnic, ca un păstor de munte, 
Isus îl luă în braţe cu-adâncă sfâşiere, 
Îl sărută cu sete pe bot, pe ochi şi frunte, 
Apoi întoarse capul şi-l dete spre junghere. 
Cu mâneci suflecate voioşi îl apucară, 
Îi scoaseră cordeaua, smulgându-i clopoţelul, 
Doar Iuda-nţepenise, holbat, năuc pe scară 
Privind sărutul tainic ce osândise mielul. 
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smulser  haina, îl legar  de un copac şi 
îl lovir  cu nuielele pân  ce ţâşni sân- 
gele. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A fost odat  un copac mândru, 
care îşi în lţa cu trufie ramurile spre 
cer. Dup  ce Pilat chem  pe Isus la ju- 
decat  şi-l ascult , f r  s -i g seasc  vi- 
n ,ăel îl d du pe mâna ostaşilor, care îl 
schingiuir . 

 

 

Oştenii se duser  în gr din  ca 
s -şi caute nuiele şi numaidecât îşi pu- 
ser  ochii pe ramurile zvelte ale s lciei, 
care st tea în mijlocul gr dinii şi din 
care rupser  o mulţime. 

Salcia nu b nuia la ce aveau s  
slujeasc  ramurile sale. Dar v zu îndat  
cum Isus fu adus acolo. Oştenii cruzi îi 

 
 

 
Isus îndur  toate chinurile f r  

ca din gura lui s  ias  o vorb  de jelire. 
Dar salcia fu cuprins  de o du- 

rere adânc , îi era ruşine c -şi oferise 
ramurile pentru un lucru atât de r u şi 
nu mai îndr znea s -şi mai întind  ra- 
murile c tre cerul albastru; jelind, ea îşi 
aplec  frunzele şi ramurile la p mânt. 

Oamenii începur , de atunci, s  
planteze salcia pe morminte. Şi aşa se 
f cu, dintr-o mândreţe de copac, salcia 
aplecat  şi plâng toare. 

Dar Domnul nostru Iisus Hris- 
tos, pentru lacrimile şi durerea ei, i-a 
h r zit puterea de a aduce linişte şi pace 
în sufletele oamenilor. 

 
 
 
 
 
 
 
 
Prof.înv.primar- Nicoleta Ifrim 

Școala Gimnazială "Ion Creangă", Buzău, România 

SSaallcciiaa  ppllâânnggăăttooaarree 
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Clasa a III-a B, Școala Gimnazială "Ion Creangă", Buzău, România 
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CUM “U“ IN COPIII эUMйA 

 

 

 Copiii ep ezi tă oua ge e aţie a e poate s hi a lu ea şi o poate fa e ai u ă! 
            й a odată u  i  o aş.  
            эo uito ii de ai i o luase ă pe u  d u  g eşit şi fă eau u ai lu u i ele. De a eea, Du ezeu 
e a foa te  supă at şi do ea să t i ită u  u aga  peste o aş, pe t u ă i iu  o  de a olo u ai e ita 
să t ăias ă. 
           Î ai te, î să, a t i is u  î ge  să adă da ă u e ista eu  suflet a e ea să e u ţe la lu u ile 
ele şi să se î toa ă pe alea ea u ă. 

       - Poate ă ai e istă i e a a e u a e „ i usul ăului , a zis Du ezeu. Me gi pe pă â t şi da ă 
ei găsi ă a  o pe soa ă, u oi dist uge o aşul. 

         Î ge ul a o o ât pe pă â t, î ă at a u  do  elega t. Me gea pe st ăzi, î t e â d t e ăto ii 
u de putea găsi u  lo  de odih ă. Oa e ii îi ăspu deau u o e ele sau hia  îl îmbrânceau. 
         Î  ele di  u ă a î tâl it doi f aţi, o fetiţă şi u  ăieţel, a e e au o ligaţi de pă i ţii lo  să 
e şeas ă pe a gi ea d u ului. Î ge ul i-a î t e at şi pe ei, ia  opiii, deşi î  atjo u ă, i-au dat, în cele 

di  u ă, i di aţiile necesare. 
         “t ăi ul le-a ulţu it şi a ple at. эa âţi a paşi depă ta e, s-a p efă ut ă şi-a s ăpat po tofelul. 
Copiii l-au ăzut şi l-au luat epede de jos, â d să fugă u el. Da  au stat o se u dă pe lo , s-au uitat 
u ul la elălalt şi, î  a elaşi ti p au dat di  ap î  se  ă u-l pot păst a. Au ale gat sp e poseso ul 
po tofelului şi i l-au dat înapoi.  
        Acesta a fost foarte surprins de generozitatea lor, i-a â gâiat ta d u pe o aji şi le-a dat ju ătate 
din banii pe care îi avea. 
       Copiii au fost de-a d eptul ui iţi. Nu li se ai î tâ plase i iodată aşa e a, ia  ta d eţea u a e îi 
mângâiase îngerul pe obraz le-a î uiat i i ile şi le-a adus aminte de bunica lor. 
       Câ d e a î  iaţă, a easta le ofe ea toată d agostea de a e a eau e oie şi le o ea desp e 
Du ezeu şi desp e ât de i po ta t e să-ţi păst ezi sufletul u at. Da , de â d a u it u i a, totul s-
a s hi at. Pă i ţii de e ise ă işte oa e i ăi a e îi î ăise ă şi pe ei, t i iţâ du-i la e şit şi 
obligându-i să fa ă lu u i ele. 
      A u , u ătatea st ăi ului îi pusese pe gâ du i. Nu ştiau e să fa ă.  Pa ă se t ezise ă  di t -un vis 
şi, adu â du-şi a i te e le spu ea u i a lo , au ale gat la ise i ă să-I ulţu eas ă lui Du ezeu 
pentru ajutorul primit. 
       Îngerul s-a dus să-I spu ă lui Du ezeu desp e ei doi opii.  
       Du ezeu a ugetat şi a spus: 
      -й ade ă at, opiii a eştia au o a e edi ţă. Oa e ii su t e su t, da  opiii pot de e i o i e. 
Pe t u ei, u oi dist uge o aşul, a ai ult, p i  ei se o  î d epta şi eilalţi. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A dreea Tă ase, ele ă î  lasa a VI-a A, Ş oala Gi azială Io  Crea gă  ţuzău, Ro â ia 
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VINDйCARйA MINUNATĂ 

 
  
 
 й a odată o fa ilie f u oasă, a a, tata şi ele două fete ale lo , Ioa a şi so a sa ai i ă, 
Ma ia. Di  pă ate, Ma ia e a ol a ă. Nu putea e ge şi stătea î t -u  s au  u otile. Îşi do ea ta e 

ult să se i de e şi să se joa e şi ea afa ă, u opiii. 
 нa ilia elo  două su o i a ea a e edi ţă î  Du ezeu. Toţi se ugau pe t u a Ma ia să se 
fa ă i e ât ai epede. 
 Paştele se ap opia u paşi epezi, ia  a a şi ele două fete fă eau ulti ele p egăti i î ai te de 

a ea să ătoa e. Ouăle e au opsite, ia  u atele e au gata. Puteau ple a la ise i ă, la sluj a de la 
iezul opţii. 

 эa ise i ă, î  ti pul sluj ei, toţi stăteau î  ge u hi, ugâ du-se pe t u fa ilie şi, ai ales, 
pentru Maria. Ioanei chiar i-au u s la i i pe o aji. Au luat эu i a sfâ tă şi, u a i spe a ţe ă 
ugă iu ile le-au fost ascultate, au mers încet spre asă. 

 Ma ia a ea faţa la fel de se i ă a e ul a elei opţi. I-a plă ut aşa de ult a eastă sluj ă, ă u 
ai do ea să ple e de la ise i ă. “e uita î  sus, la stele şi pa ă se ă au u işte î ge aşi s lipito i. 

Totul e a la supe lati  î  a ea sfâ tă noapte. 
 Î  di i eaţa de Paşti, toată fa ilia e a adu ată î  ju ul esei, io i d ouă. Ma ia, a e î ă 
a ea faţa lu i ată, a spus: 

- Ma ă, aş ea să ă idi  de la asă. 
- Bi e, d aga ea. V ei să te o du  î  a e a ta? 
- Nu, a ă. Mă du  si gu ă. 
Şi-a dat s au ul u otile î apoi, a pus u  pi io  jos, apoi pe elălalt, s-a ridicat încet de pe scaun 

şi a ă as î  pi ioa e. 
Toţi e au ui iţi de pute ea fetei. Apoi a fă ut doi paşi şi î ă doi. “й VINDйCA“й !!! 
Toată fa ilia e a foa te fe i ită. “-au ridicat cu toţii şi au î ăţişat-o plângând de fericire. 
- A u  ă pot ju a u ti e, Ioa a, a spus ea. 
- A u , u ai ai e oie de s au . Du ezeu a a ut g ijă de ti e şi te-a vindecat. 
Vi de a ea Ma iei a fost u  i a ol. U  i a ol de Paşti. Dato ită ugă iu ilo  elor din familie, 

Du ezeu a a ut ilă şi a i de at opila î d i i u se aşteptau. 
Du ezeu fa e i u i tot ti pul, da  u la o a dă şi u î  zada , i atu i â d йl o side ă 

ă e o e tul el ai pot i it. Noi t e uie doa  să a e  edi ţă şi să e u oaşte  i u ile a e apa  
î  iaţa oast ă, ulţu i d lui Du ezeu pe t u da u ile эui. 

 

 
 

 
A dreea Tă ase, ele ă î  lasa a VI-a A, Ş oala Gi azială Io  Crea gă  ţuzău, Ro â ia 
 
 
 
 

http://www.graiulsalajului.ro/rugaciunea-dialogul-cu-dumnezeu-a-15767
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O a a Corolea , Ce trul de Crea ie Teh i ă  pentru copii, Moldova, ţuiu a i, Chiși ău 

 

Nadejda йsa u, эi eul Teoreti  u Profil Real Mihai Mari iu  , Moldo a, Repu li  of 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

эud ila To ati  , эi eul Teoreti  „Gaudea us , Moldo a, Repu li  of 
 
 
 

 
"Gallery Easter eggs"/  "Galerie d' oeufs de 
Pâques"/  " ле е  л е "/ 

"Galeria ouălor de Paști" 
 

   

  

  

 

  

 

 

 



71  

 
 
 
 
 
 
 
 

Nadiia Symanych, Dovge school of I-II grades, Ukraine 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Marija Filkorn, Dovhe school, Ukraine 

 

 

 

 

 

 

 

 

                      Svitlana Pasichnik, Myrhorod Gymnasium named after Taras Scevchenko, Ukraine 
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           "Muzeu Pysanka"- Maryana Lysyshyn, Kolomiya educational complex № , Ukrai e 

 
 
 
 
 
 
 
 
                                  

                          Mar a a э s sh , ыolo i a edu atio al o ple  № , Ukrai e 

 

 
 
 
 
 
 
 
Liudmyla Poberezhna, Vinnytsia Public Secondary School-G asia №  a ed after Taras 
Scevchenko, Ukraine 

 
 
 

 

 

 

 

 

Eka Murusidze, LEPL General Giorgi Kvinitadze Cadets Military Lyceum., Georgia 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Besik Machitadze, LEPL General Giorgi Kvinitadze Cadets Military Lyceum, Georgia 
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"Palangos argučiai"- щola ta Paulie ė, ыlaipėdos Maksi o Gorkio pagri di ė ok kla, 
Lithuania 

 
              

Regī a йih a e, Ādažu idusskola, эat ia 
 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ыatarz a Gu z, )espół “zkół  эu z  ыróle skiej, Pola d 
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Liudmyla Poberezhna, Vinnytsia Public Secondary School-G asia №  a ed after Taras 
Scevchenko, Ukraine 
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„Eu sunt Lumina lumii; cel ce Îmi urmează Mie nu va umbla în 
întuneric, ci va avea lumina vieţii” (Ioan 8,12) 


